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Lepűicsóbbnek tapasztalt s a legkedvezőbb sikerrel megpróbált 
D r . Bf ri i iguit r L . 

K O R O N A - S Z E S Z E , 
( v a g y a kölni viz quintessentiája) 

_ ^ < B ^ _ _ _ 1 eredeti üvegcse ára 1 forint 1 5 krajczár. 
Legkiválóbb minőségben — nemcsak mint igen kellemes 

szagos és mosdóviz, hanem ugy is, mint az élet-szellem ébresz­
tésére és az idegek erősítésére szolgáló dicsó gyógyszeres se-
gélyszer. 

Dr. Suin de Boutemard 
ILLATOS FOGPASZTÁJA 

'/i és '/» csomagokban, ára 7» és 3 5 ujkr. A legol­
csóbb, legkényelmesb s legbiztosabb tisztítószer a 
fogak és foghus épségben tartására; ezen paszta, 
egyidejűleg az egész szájüregnek igen jótékony fri-

seséget kölcsönöz. 
D r . B é r i n g n i e r L . 

NÖVÉNYI HAJFESTÖSZERE 
(tokban, kefécskével és csészével, teljes készülék,) 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ H ára 5 ft. 
Mint a czélnak teljesen megfelelő és átalában ártalmatlan 

szer ismertetett el a haj és szakáll, valamint a szemöldöknek 
bármely tetsző árnyalatbani tartós festésére. 

^S?-Dr. H A f t T ü S i G 

CHINAHÉJ OLAJA, 
a haj fenntartására és szépítésére, (be­
pecsételt s bélyegzett üvegcsékben ára 

8 5 ujkr. 

Dr. HARTIXG 

NÖVÉNYHAJKENÖCSE, 

B O R C H A R D T 
orvos tudor 

ILLATOS NÖVÉNY-SZAPPINA. 
a bőrszín szépítésére és épségben tartására, megpróbálva min­
den afféle bórszenny ellen, ajánlható továbbá mindennemű fürdő­
nél sikeres eredménynyel; = bepecsételt csomagokban, ára 

4 S ujkr. _ 

D r . L 1 N D E S t a n á r 
NÖVÉNYI RUDAS-HAJKENÖCSE, 
előmoz*ditja a haj fényét és ruganyosságát s egyszersmind a 
fejtető szilárdítására is igen alkalmas; ~ eredeti darabok­

ban, ára 5 0 ujkrajczár. _ 

BALZSAHOS OLAJBOGYÓ-SZAPPAN A, 
mint enyhe s egyúttal hatályos napi mosdószer még a leggyön­
gédebb bórü hölgyek és gyermekek számára is a legjobbnak 

ajánlható; ^ eredeti csomagokban, ára 3 5 ujkr .~ 

D r . Bér ingn ier L. 

NÖVÉNYGYÖK-HAJOLAJA, 
hosszabb használatra elégséges üvegekben, ára 1 ft., 
a legalkalmasabb növényi alkatrészekből összeállítva a haj és 
szakáll fenntartására, erősítésére és szépítésére, s az oly kelle­

metlen fejkorpa és bőrmoh-képződés eltávolítására. 

D r . K O C H 

NÓVÉNY-CZUKOMAI, 
(eredeti doboszokban,) ára 1 0 és 3 5 ujkr. 

Ezen, a legkiválóbban alkalmas fü- és nö-
vénynedvekból állapcdottságra hozott növény-
ezukorkák, a legelismertebb véleményezések nyilvánitásával ta­
lálkoznak és különösen köhögés, rekedtség, torokbántalmak, 
elnyákosodások stb. eseteiben csillapítótag hatnak. hajnövés ujraébresztésére és élesztésére, (bepecsételt, bélyeg 

tett üvegtégelyekben,) ára 8 5 ujkr. ^ 
B3L" A föntebb elősorolt, hasznos voltuk és szilárdságuk által annyira kedveltekké vált különleges czikkek, 

i \ alúdi minöségérti jótállás biztosítása mellett, következő városokra nézve egyedül s kizárólag kaphatók: 

PESTEN: 
BUBÁN: 

Török József Jezovitz M. Scholz J. Kiss K. Sztupa G. 
gysztár a ,.sz. lélekhez" 

király- utoza 7. sz.; 
gysztár a „Magyar 

királyhoz"; 
városi gyógysztár; gyógyszertár 

» „kígyóhoz"; 
gyógysztár a szé­

natéren. 

Udvari gyógy­
szertár ; gyszerés 

Ráth P. fl-Vni} & M . Bakats A" Prochaszka 
izerész,Tabán. U D U A I j C L l t * • gyszertár; kereskedése; 

J . 

valamint a k é v e t k e i ó magyarország i t. c« . e l e g e k n é l , és a h o « a kapcsol t részekben : 

[ A . - K n b i n : Tyroler és Sch'e-
singer. 

[j A lmás: Koby Beck. 
É Altsohl: Lange Károly. 
| Arad: Tedeschi J.. Ad. ScbafTer 
i g>'sl-i Éliás Ármin és Jul. de 

Schwellengreber. 
| Bann: Ochs Samu. 
j Baja: Klenancz és Babocs 

Í
Bartfa: Waniek és társa. 
B -Gyarmat: Havas Gyula gysz. 
Beszterese: Kelp Fr., Dietrich 

és Fleischer. 
jBesztereze-Bánya: Göller F. 

gyógyszerész, 
i Bonyhád: Straicher B. 
, Breznóbanya: Göllner és fia. 

B ö s z ö r m é n y : Lányi M. 
Baz in: Nagi L. 
Brassó: Stenner F , Jekelius 

F. gysz. és Fabik Ed. gysz. 
; Csáktornya: Kárász A. 
' Csongrád: Bányai Antal. 
. Csákvár: Lukács Gyula g}ógy-
,' szerész. 

Debreezen: Czanak József, 
Bothschneck Em. gysz., Ge-

i rébi és Hannig. 
. Déva: Bosnyák A. 
D.-t'oldvar: Nídhera P 

• Dees: Krémer S. 
; D -Bo»»«n: Brayer Ad. 
' Érsekújvár : Latzko F. és fia. 
L Eperjes: Pap J. S. és Holenia 
! Gyala. 
: EjHz.eE: Czurda Rudolf firvóevsz. 
;Eger : Pillér J. * *' 
', Esztergom: Rudolf M. F. 
j Facst-v: Hirtchl D. 

Fehértemplom (Bánát): Sie-
i gel J. H. 
j Fogara*: Megay G. A. gygz. 
\ 6 y ö u g \ o s : Koczianovich J . 
| Groriteuberg: Hwuch Kd. 
' Gölulcz : Fischer C. E. 

Győr: Kéme-hy Pál. 
[ Gy. - Szt. - n ik lós : Fröhlich E. 
j Gyula: Oerley I»t». KT»«. és 

Winkler F. E. 

HÖKV ész: Rausz W. és fiai. 
H. -M.-Vásárhely . BraunJ. 
Hommona: Feuermann S. 
Heves : Blau J. 
Iiclo: Tirscher G gysz- és 

Hajts János. 
I p o l y s á g : Winter Alex. 
Jolsva : Maleter A. gyógysz. 
Ka locsa : Behr LipótB.és Brú­

der és Horváth Károly gysz. 
Kaposvár: Kohn Jak. 
Kassa: Eauhwig E. és fia, Quirs-

feld K.. Münster Gyula és 
Megay G.*A. gysz. 

Késmárk : Gen«rsich A. gysz. 
és Faikiss J. gysz. 

Kecskemét: Milhotfer J.gysz. 
Komarom: Belloni A 
Kisújszál lás : Nagy S. 
Ko lozsvár : Wolf J. gysz. és 

Engel J. gysz. 
K o r m o e z : Ritt.r J. özvegye. 
Kun-Szt . -Miklós: Csappó G. 
Kőszeg : Bründl J. gysz. 
Kézdivásarhe ly : Fejér L. 
Lippa : Csordán A. 
Losoncz : Plichta L. gysz. 
Lőcsén : Zeller István gysz. 
Lnbló : Glatz. J. 
LaKos : Schieizler A. fiai 
Léva: Boleman E. gyógysz. 
Makó : Nagy Adolf gyógysz. 
Magyar-Ovar : Czeh S. 
.Harrzall: Isztl Nándor. 
Marosvásárhely: Fogarassy J. 
Mező-Kövesd: Klein Jőzs. és 

társ. 
Miskolc*: Medveczky F. gysz. 

Forty és Tömlő és Pasteiner F. 
Munkács: Haupt J .L. és Ho-

rowitz S. 
Malaezka : Röhrich J gysz. 
Mohács: Dentsch Ant. 
Nagy-Bánya: Haracsek J. 
. \agy-Abon v: Lukács A. gyBx. 
Naity-Karoly: Schöberl C. 
V - H a l m a g y : Neubauer J. 

! Xagj -Mlhalv : Brenning F. és 
Albrecht Ede. 

Nyírbátor: Legányi E. 
N a g y - V a r a d : Huzella M. és 

Janky A. 
Nagy-Kanizsa: Rosenfeld A., 

Schwarz Ad. és Rosenberg F. 
Nagykik inda: Manojlowiu P. 
N a g y - S z e b e n : Zöhrer J. F. és 

Lurz J. 
Ny íregyháza: B. Reichés Pav­

lovit/. Imre. 
N a g y - B e c s k e r e k : p. Arseno 

vits és Böhm Isr. 
Nany-R^CE*: Nandrái-sy M. 
N a g y s z o m b a t : Heutfel C. F. 
Nyitra: dr. Láng E. gysz. 
Nagy-Kal ló : Mandl S 
N a g y - E n y e d : Horváth F. 
Olaszy (Wallendorf): Roth R. 
Oravleza: Sehnab-i Gy. 
Orosháza : Benedik József. 
O-Orsova: Böhme K. könyvk. 
P a k s : Flórián J. 
Pancsova: Huber J. 
Pápa: BermUller J. 
Pécs : Zách K , Zsolnay W. és 

E , Lechner testvérek és Ko­
vács M. gysz. 

Pétervarad: Jungínger L. C. 
Pozsony: Grossmann A. T., Fi­

scher János és Kiss Clerus ir­
galmas rendi gysz., Henrici F. 
gysz. és Kesztler Gy. 

Putnok: Fekete F. gysz. 
Reps: Szentpéteri János. 
Rimaszombat: Krátschmar K. 

és Imre István. 
Rózsahegy: Jureczky gysz. 
R o z s n y ó : Feymann Antal. 
Rom.-Lúgos: Popovits J. 
Sassln: Muke A. gysz 
Segesvár : Miszelbacher és fiai. 
Se lmeez: Oimák J. C. 
Szombathe ly : Tempel F. 

és Pillioh F. gysz. 
Székesfehérvar : Deutsch R.. 

Légmán A. és Braun J. gysz. 
Szamosujvar: Placsintár G 

és fiai gysz-
S z . - E g e r s z e g : Izsó F gysz. 

S z a r v a s : Réthy V. 
S z a t h m a r : Weisz J. 
S z a b a d k a : Farkas J. és Si-

mony J. 1236 ( 2 - 1 2 . 
Szeged : Kovács Alb. gysz. és 

Burger és Dörner. 
Sz . -Udvarhely : Kauntz J . A. 
Szentes: Várady Lajos gyógy­

szerész. 
Szereda: Gozsy A. 
Szép.-Váralja: Steller Nándor. 
Sz . -Keresztúr: Binder M. 
S z a s z - R é g e u : Kinn Jár. G. 

és Wachner T. 
S ikló • : Holmik F. gy 
S z i g e t h : Tyrnauer G. és Beér 

és társa. 
Szin.-Váralja: Weisz M. 
S z . - S o m l y ó : Ruszka Ign. 
S z o b o s z l o : Túry J. 
Sopron : Eder F. gysz. Pach-

hofer L., Mezey A. gysz. és 
Reckert D. gysz. 

Szolnok : Horánszky Istv. gysz. 
S. Szt . -György : Sigmond és 

Bogdán. 
Temesvár: Quiriny A. gyár. 

PecherJ. E. gysz.,Jahner K. 
gysz. és Kuftn M. 

T.-Sz.-Marton: Soltész L. 
T h o r d a : Rigó J. Fnedr. 
Trencsen : Kulka Izid-
T o p o l y a : Sárkány L. g) sz. 
Unghvar: Liszkay J. 
Uj-Becse: Weliacha jun. 
Újvidék: Bratniner M., Stefa-

novicz L. és Ratkovits Istv. 
V á g n j b e l y : Löwinger S. 
V e r s e c z : Fuchs J. 
Várasd : Halter A. gysz. 
Veszprém : Guthard fiai. 
Vnkovar: KraicsovicsA gysz. 
Zenta Wuits teotv. 
Z o m b o l y : Schnur Fer. Józs. 
Zombor: Popits J. esFalcn.ne 

Gyula. 
Zagrab: Cejbeck J. J . gysz. 

és Hegedús Gyula. 
Zluiony : Joannovicz A. D. 

Löwinger A. és Társa 

kereskedése^* 
yW papir-

Pesten, 
batvani-nteza 6. sz., 
a „ tanulóhoz­

ajánlja a következő alkalmi czikkeket-

Levélpapírok. 
100 db. névvel dombornyomat 50 kr. 
100 levél és 100 boríték dombornyoi 

mattal 1 ft., 1 ft. 20 kr. 
100 db. monogrammal szinnyomattal 

1 ft. 40 kr., 1 ft. 80 kr., 2 ft. 50 kr. 
100 levél és 100 boríték, mindkettő mo­

nogrammal 2 ft. 80 kr., 3 ft. 50 kr. 
100 levél ezéggel, fekete nyomat 80 kr 

1 ft. 20 kr. 
IPfT* 100 levél és borítékhoz díszei 

doboz adatik. 
1 rizsma, 960 levél negyedrétben, ezég­

gel fekete nyomat 7, 8, 12 ft. 
1000 boríték csöpü papírból, negyedrét 

a ezéggel fekete nyomatban 5, 6 ft 
Látogató-jegyek 

a la Minute. 
Színes nyomatban 100 db. finom fehér 

brisiolpapir 50 kr, 
100 db. finom szines karton 80 kr. 
100 db. finom franczia félfényü papíron 

1 ft. 
100 db. kőnyomatu finom kettösfényü 

vagy bristol papíron 90 kr. 
Minden további sor 10 krral több. 

Levélpecsét-bélyegek. 
1000 db. aranynyomatu 2 ft. 50 kr. 
1000 » veres 2 ft. 75 kr. 
1000 » domborbetükkel két színben 

8 ft. 75 kr. 

I
Minden további ezer 50 krral olcsóbb. 

JW~ Na«y választék mindenféle 
Azleti, j e g y z é k ) és máso ló könyvek­
ben. — Nyomdal munkák megrende­
lés szerint a lehető legolcsóbb áru­
kon. — Levélbel i megrendelések 

, utánvét mellett teljesíttetnek. 
I JMT A fennt e lősorol t mennyi­
s é g e k e n kivűl— kevesebb nem rm-
| delhetö meg. 1258 (4-4) 

k 
A több tekintélyes orvos által ajánlott, 
s fényes eredményekkel alkalmazásba wí 

sérvkenőcs 

altesti sérvek ellen 
S t u r z e n e g g e r 

Gottlieb-tÚ 
Herisauban (Svájcz), 

nemcsak magánál a készítőnél rendelheti 
meg, hanem az alábbirt raktárból is- Ai. 
egyátalában semmi káros anyagokat ne« 
foglal magában s megg)ógyit még elévüli 
sérveket is, - s legtöbb esetben tökéletes* 

Egy tégely ára 3 ft. 8 0 kr. a é. 
imr R a k t á r Pes ten: Form«(ty< f 

gyógyszerésznél. 1273 (2—<>) 

Börbajokat, 
titkos betegségeket 

és 

tehetetlenséget 
(elgyengült férfierőt) 

még makacs és üdült bajokat is, ug)' »° 
i rodában, mint magán gyakorlat foly_t*° 
tftbb ezer betegen legjobbnak biW' 
nyúlt mód szerint, sokszor « nel* ' 
hogy n beteg hivatásában vagy , l f 

módjában gatoltatnék, gyökere*'^ 
biztosan és gyorsan gyógyít, fs ^ 

j teljesen bevégzett és fényesen sikerű 
j gyógyítás iránt tiszteletdijt elfog* 

Med. dr. Helfer Vilmos 
Pest,király-utcza 27. szám, Medetz-M* 
1-só emelet, bemenet a lépcsőn, delel" 

7—9-ig, délután 1—4 óráig 
mar Levelekre azonnal v«,a**°ú 

tátik, s kívánatra a gyógyszere* 
megkűldetnek. U90 tf-í3> 

Kiadó-tulajdonos Heckenast fiusztav. — Nyomatott saját nyomdájában Pesten 1872. (egyetem-uteza 4-ik szám alatt). 

Előfizetési föltételek: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok egyOlt: Egész évre 10 frt. — Fél évre 5 frt. 
Í W Csupán Vasárnapi Újság: Egész évre 6 frt. Fél évre 3 frt. — Csupán Politikai Újdonságok: Egész évre 5 frt. — Fél évre 2 frt. 50 kr. 

Hirdetési dijak, a Vasárnapi IJság én Politikai l.jilinisagoknt illetőleg: Egy négya/er has&bzott petit sor, vagy annak helye, egyszeri igtatásnil 10 krajcz&rba; háromszori vagy 
többszöri igtatásnál csak 7 krajezárba számíttatik. — Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Opprlik Alajoa, Wollzeile Nr. 22. és llnimcimleiii rn Vogler, Wollzeile Nr. 9. — 
Bélyeg-dij, külön minden igtatás után 30 krajczár. 

Dignio Lajos énekművész hazánkfia, ki 
e héten kezdte meg vendégszereplését a 
nemzeti színházban,amaszerencsések egyike, 
kiket a természeti adományok s gondos ta­
nulmányok egyesülése tett művészekké. Már 
kora gyermekségében kitűnt benne a haj­
lam és valódi hivatás; atyja, fiának tizen­
egy éves korában elhunyván, az özvegy anya, 
kire számos gyermekei nevelésének egész 
gondja nehezült, hiába törekedett Lajos 
fiából hivatalnokot nevelni, ez már akkor is 
csak szive legbensőbb hajlamát követve le­
hetett boldog, s hajlama egészen más nemű 
pályára vonzá őt , ar ra , mely 
neki már eddig is annyi hirt 
és koszorút terme. 

Pesten, 1838 végén szüle­
tett régi magyar nemes csa­
ládból. Atyja királyi hivatal­
nok volt; korán elhalván, fia 
nevelése még befejezetlenül, 
sőt épen a gymnázium küszö­
bén állott. A gymnáziumi és 
bölcsészeti tanfolyamokat sze­
rencsésen el is végezte. Már 
mint gymnáziumi tanulóban 
észrevették benne a művészi 
tulajdonokat, ő játszott és szin-
előadásokat rendezett s szép 
hangjánál fogva a templomi 
ének-karban is szerep jutott ^^s^s^^^B 
neki. A latin és görög nyelv, s 
főleg a mennyiségtan borza-
dálylyal tölte el a tanulót, s 
hogy e szakokban való járat­
lanságáért tanárait kiengesz­
telje, a templomban fokozott 
hévvel énekelt. Tanfolyamát 
végezve, az egyetemre is be­
íratta magát. 

De eljött az idő, hogy ha­
tároznia kellé jövője iránt. 
Csakhamar elhagyva az egye- H 
temet, a pesti hangászegyleti 
zenedébe vétette fel magát s 
ott az énektanulást meg is 
kezdette. Hogy azonban ma­
gát föntarthassa, egy kis hivatalra is si­
került szert tennie a pestvárosi árvaszéki 
bizottmánynál. De a hivatal csak mellékes 
volt. neki. Az énekművészet teljesen igénybe 
vette, s hogy a nemzeti színházba szabadon 
bejárhasson, hangversenyt rendezett, mely 

B i g n i o L a j o s 
a szinházi nyugdij-intézet javára 100 frtot 
eredményezvén: a művészet e csarnoka 
megnyílt előtte. 

Hogy művészetében magát, jobban ké­
pezhesse, Bécsbe ment és a jeles Rossinál 
folytatta, azaz: kezdte meg komolyan és jó 
tanrendszer alapján az énektanulást. Idő­
közben lerándult Pestre is, hol akkoriban 
a Horváth Edmund pártfogása alatt mű­
ködő hires Gentiluomo dicsekedhetett leg­
több tanitványnyal, mert tanrendszere ki­
tűnő volt, sőt mint mondják, a régi jó olasz 
iskola tulajdonait magában hordó. Bignio 

B I G N I O L A J O S . 

is ide csatlakozott és Gentiluomo szerencsés 
jóslattal bocsátotta el a fiatal művészt, mi­
dőn az később a helybeli német színházhoz 
szerződött. 

Itt lépésről lépésre haladt és rövid időn 
1 kedvencze lett a pesti közönségnek, mi még 

nagyobb mérvben következett be, midőn 
Ráday Gedeon gr. akkori intendáns meghí­
vása folytán a magyar nemzeti színháznak 
lett tagjává. Szép hangja máris alaposan 
iskolázva, s opera-énekeseknél oly ritka 
tulajdona, hogy a szöveget s átalában a 
magyar nyelvet tisztán és szépen ejtette, 
csakhamar kedveltté tették a közönség előtt 
a fiatal énekest. Kezdetben azonban min­
denfélét énekeltettek vele, s gyakran 
olyanra is kényszeritették, mi hangjához s 
egyéniségéhez nem talált; az erőltetés ká­
ros hatása nem maradt el; elrekedt és ellen­

ségei nyíltan hirdethetek, hogy 
hangját elvesztette. Huzamosb 
ideig szobáját volt kénytelen 
őrizni és barátjai is kétségbe 
kezdettek esni, hogy hangja va­
laha még felüdüljön. 

De a jó szerencse kedve­
zett neki, a dallam forrása 
megint felfakadt, s ö zavarta­
lan folytathatta működését, 
söt két év múlva 1863-ban a 
bécsi udvari opera-szin házban 
is vendégszerepelt, még pedig 
oly sikerrel, hogy annak igaz­
gatósága öt több évi szerző­
déssel kínálta meg. Ö inkább 
hazájában maradni szeretett 
volna, de a színház igazgató­
ságánál nem talált előzékeny­
ségre. Ajánlataira tagadó vá­
laszt kapván, Bignio aláirta 
a bécsi szerződést, s mint 
rendes tag 1864-ben köszön­
tött be a bécsi opera- szín­
házba Teli Vimossal, elisme­
rést aratva. Uj állása sok ön-
megtagadást , tanulmányt és 
erőfeszítést Vivánt még tőle és 
Bignio még Bécsben is igénybe 
vette a legjelesebb mesterek, 

I mint Salvi és Marchesi útmu­
tatását, csakhogy a művészet 
magaslatán mielőbb szilárd 
állást foglaljon. Ezt szeren­

csésen el is ér te és most egyik kedvencze az 
osztrák fővárosnak. 

Hangja erő- és bájteljes bariton; ala­
kítása eszményi, játéka tele van kifejezéssel, 
hévvel, egyszerűn nemes. Legkitűnőbb sze­
repei: eschenbachi Wolfram „Tannhauser"-
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ben , Xelusko az „Afrikai nö"-ben, Teli 
Vilmos, Don Carlos „Ernani"-ban, René az 
„Álarczos bál"-ban, Don Jüan , Asthon 
Henrik „Luciá"-ban, atb.; tehát igen gazdag 
szerepköre van, melylyel külföldi vendégsze­
repléseiben is nagy tetszést aratott, többi 
közt Kölnben, hol a kritika egyhangúlag az 
ez idöszerinti legelső Wolframnak nyilvá­
nította; Londonban is nagy sikerrel ven­
dégszerepelt. Itt a Her-Majesty-szín házban 
énekelt háromszor a múlt nyáron, és any-
nyira megtetszett az angoloknak, hogy a 
kristály palotában, továbbá a Saint-James 
Hallban, végre a legújabban megnyitott Al­
bert-palotában rendezett hangversenyekben 
is fölléptették a művészvilág legelső kitű­
nőségei társaságában. 

Bignio mint hangverseny-énekes is ki­
vívta az elismerést, oly tért karolva fel, hol 
kevesen versenyezhetnek vele. Schumann, 
Schubert, Liszt,Brahms és más szerzők da­
lai terjesztésére ő a legnagyobb hivatottság­
gal vállalkozott, és Bécsben nem múlik el 
nevezetes hangverseny az ő közreműködése 
nélkül. 

A magyar fővárosból származva, innen 
választotta nejét is, kivel boldog családi 
életet él. Bignio idegen földön is hü maradt 
hazájához, büszkén vallva magát magyar­
nak, s mintha Magyarországban laknék, 
gyermekeit is magyaroknak nevelte. Óhajt­
juk, hogy végre is itthon találja fel állandó 
helyét! 

B a r á t o m h o z . 
Hol vegyek , mondd , oh bol vegyek baráto; 
Viditó hangot , tehozzád valót? 
Hisz ' a vigasz most csak busitna, lá tom: 
E j van . . . felhők közt já r a tiszta hold! . • 

Kedélyed, a mely já tszva , vigcsapongva 
G y ű r ű z ö t t , mint a rengő h a b , körül , 
Hová tevéd, mi érzés súlya nyomja, 
Hogy gyöngyéből fel csak egy sem m e r ü l ? . 

A bölcső csendes, letakarva ott van, 
A hol vol t : . . . gyakran tekintesz felé: 
De a ki benne vol t , már nincsen o t t an ; 
Ü r e s , üres . . . az isten elvévé! . . . 

Oh paradicsomkert , családi élet! 
Kózsuid közt is van vérző tövis? 
Van , van bará tom: együt t érzem véled. 
Kedves halottam volt már nékem is. 

Roldogságunk nem lehet tiszta; árnyat 
Borit reá a változás keze. 
Mint a tavasz ny í l t , fényes égboltjának 
Mindig van egy-egy kósza fellege. 

Bizony, az élet — ne ámítsuk egymást — 
Csak temetőbe já ró széles ú t ; 
Talá lkozunk rajt ' ismerőssel, folyvást, 
P>z feledést visz, amaz koszorú t . . .! 

l ' g y fáj , ez úton találkoznom véled, 
T e , boldog korbó l , régi ismerős. 
Az alvó bánat bennem is felébred . . . 
lm ' veled sírok . . . menj , és légy erős! 

m Soós Miklós. 

A Hatvani-monda. 
(Folytatás.; 

V. 
Egy deák hozzámegy egy időben s kezd 

neki valami titkos dologról beszélni. 
— Nem értem, mit beszélt, Domine — 

mond rá a tudákos. Szóljon világosabban, 
mikor esett a dolog? 

— Tegnap éjfélben és tegnapelőtt ugyan­
akkor — felel a deák. 

— Ki hirdette a praelectiót? 
— A rendes apparitor. Éjszaka 12 óra­

kor mindén házba bekiáltott: Clarissimus 
Dominus Hatvani praelectionem instituet. 

— Mit gondoltak magok akkor, Domine ? 
— Nem tudom. Hihetően, hogy semmit 

sem. Olyan álmosok voltunk, hogy. Hanem 
mégis felkeltünk, azt gondolván, hogy va­
lami különös dolgot fog professor ur pro-
fiteálni. 

— No s nos ? 
— Kevés idő múlva tiszt, professor 

uram is feljött a hosszú fekete kapuiban (a 
fogasra mutat) és praelegált. 

— Én nem praelegáltam, mert már egy 
hete, hogy az ágyból fel sem keltem. 

— De hát kicsoda praelegált ? 
— Hát valami rósz lélek, xaxoSai,uov. 
— Mi is ugyanúgy gyanítottuk. És 

most professor ur tanácsáért esedezem az 
egész gradns nevében. 

Jöjön hozzám félóra múlva, akkor meg­
mondom, mi tevők legyenek. 

A deák elment. 
A mi tudákosunk mély gondolatba me­

rült. 
Alig kezdte éjfélben hirdetni a praele­

ctiót az apparitor: a midőn a deákok, vára­
kozással teljes levén, az auditóriumba ösz-
szegyültek. Jön csakhamar a ifevSo- Hatvani 
épen azon fekete kapuiban, a melyben eddig 
látták. A deákok az auditóriumnak már 
azelőtt hamuval behintett padimentomán 
kecske-nyomokat láttak. Mindjárt rákezd­
tek: Erős várunk nekünk az isten.. . . Az 
auditórium megrendült. 

— Köszönjétek!... mert ha ezt a prae-
I lectiót elvégeztem volna: az enyéim lettetek 
volna mindnyájan! S mint a kutya, fogait 
csikorgatván, a xaxoSaifiov azzal az ablakon 
kirepült. 

VI. 
Ismeri a jóféle olvasó azt a vastag em­

bert, a ki az ablakon könyököl? Nem? 
Azon csodálkozom. 0 nagy hazafi; mert 
csupa patriotismusból hat font húst s hat 
itcze bort fogyaszt el. Ö nagy szent; mert 
annyira irtódzik a bűntől, hogy egyebet 
sem csinál, hanem az asztaltól, a hol neki 
rendes lakása van, az ágyáig, vagy néha az 
ablakig csak elballag és onnét vissza, ö 
nagy apostol; mert a ki az ablaka alatt el­
megy, rá kiált és téritgeti. Egyszóval, veres 
barát. Páter Vaniloquens. Hallják csak, 
mit beszél a mi tudákosunknak. 

— Clarissime! Megálljon kend egy szóra. 
Kend haeretikus ugy-e? 

A mi tudákosunk egy gúnyoló tekinte­
tet vetvén reá, hallgat. 

— No, micsoda insolens ember kend, 
clarissime! Én kendnek javát akarom. Miért 
nem felel kend? Tán hibázik kendnek va­
lami, ugy-e? 

— Azt nem tudom; hanem azt tudom, 
hogy atyaságodnak hibázik; s mindjárt is 
fogok róla tenni. 

Morgott valamit s a balkezével a barát 
felé intett. 

Ő atyasága elbámult; soká bámult az 
ablakon a mi tudákosunk után, mig végre 
szemei elöl elvesztette. Megunván a bámu­
lást, be akarta húzni az ablakon kidugott 
fejét, de nem tudta, mert a szarvai, melyek 
ezalatt tudta nélkül nőttek, be nem eresz­
tették. 

VII. 
M. J-, egy épen olyan együgyű, mint gaz­

dag ember, megy a mi tudákosunkhoz. 
— Tiszteletes professor u ram! Egy igen 

nagy bajomban fáradozom. Ha meghallgat: 
én, a mi telik tőlem, szívesen szolgálok. 
Nagy baj, csakhogy én oka nem vagyok. 

— Mi baja kelmédnek? 
— Az, hogy a feleségem ma egy hete 

meghalt. 
— Már barátom, azt fel nem támaszt­

hatom. 

— Nem is kell. Azt ne cselekedje. Ele­
get gyötrött életemben; hadd nyugodjék 
már szegény. Most is az fáj a lelkemnek" 
hogy holta után is bánt. 

— Hogy hogy ? 
— ügy, hogy a lelke feljár. Az éjszaka 

is az egész házat felzavarta. Már az egész 
világ tudja; ugy szégyenlem, hogy . . . . 

— Már most mit akar kigyelmed? 
— Tiszteletes uramat kérem szépen* 

tudom, hogy tud a lelkeknek parancsolni. 
I t t van 200 tallér számára. Igaz ugyan 
hogy makacs egy lélek az én megboldogult 
galambom, az Isten nyugoszsza meg, tudom 
lesz baja vele; ámbár egyébiránt Marcziné 
komám azt mondja, hogy a szép szónak 
mindig engedett egész életében, és azzal 
nagyon sokra lehetett venni. Ha eltiltja 
tiszteletes professsor uram a házamtól: bi­
zony megszolgálom. 

— Ertem. A többi az én dolgom. Hallja 
kigyelmed, erről egy szót sem többet sen­
kinek. 

— Értem. Néma leszek, mint a lovam. 
Közelgetett az éjfél, midőn a mi tudáko­

sunk egy fekete köpenyeget kifordítva ma­
gára vészen, a czegléd-utczai temetőbe balla­
gott s a M. J-nésirhalmát felkeresi. Ördön­
gös imádságot mondott és ugyanott várat 
kerített vasvesszejével. A vár közepére maga 
leült s várta az éjfélt. Üt az óra . . . Tizen­
kettő . . . Nagy zúgó szél támad egyszerre. 
A mi tudákosunk mindenfelé vizsgálódott, 
de semmi legkisebbet sem vett észre. Hát 
egyszer megjelenik egy csupa köpedelem ál­
lat-tünemény. Először hasonlított egy sár-
kány-kigyóhoz; azután olyan lett, mintegy 
ludlábu fekete kutya, végre pedig egy ve­
res vaddisznó a sírt röfögve. Látta a mi 
tudákosunk, mint túr vasorrával egy lyukat, 
mint húzza ki agyarával a holttestet a sír­
ból, mint rázza azt meg nyakánál fogva, 
mint hullanak ki annak egyszerre csontjai 
a földre, mint búvik a boribe és mint sza­
lad egyenesen a városba, mint egy megtes­
tesült kisértet. Kevés idő múlva a városban 
nagy zaj, „kisértetu kiáltás hallatik . . . . A 
mi tudákosunk összeszedé a csontokat és 
reá ült. 

Ehol jön vissza, kibúvik a maskarából 
s keresi a csontokat a veres vaddisznó. Sok 
vizsgálódás után meglátja a tudákost a 
csontokon csendesen ülni; nézi sokáig me­
rően. Végre hozzá ballag és a várat meg­
kerülvén, emberi nyelven kezd szólani a 
disznó. 

— Ember, add ide a csontokat. 
— Disznó, a csontok nálam nincsenek. 
— Nyomorult halandó, tőled nagyobb 

tiszteletet érdemlek. A csontokat add ide, 
a melyeken ülsz. 

— Engedjen meg, disznó uram; nem 
illik az embertől ülőszékit elkérni. 

— Pompásabb trónust adok azért neked. 
— Soha se fáraszd magad. 
— Ne tréfálj velem. Hatalmam nagy, 

bosszuállásom rettenetes. Add ide a cson­
tokat. 

— Majd gondolkozom róla. 
— Minden perczentés igen drága nekem. 

Egyszóval, akarod-e a csontokat általadni 
vagy sem? 

— Ugy érzem magamban, mintha nem 
akarnám. 

— Reszkess haragomtól! 
Ekkor egy éktelen visitást tesz a veres 

vaddisznó. Minden kigondolható és ki nem 
gondolható diskordiák voltak abban, utá­
latos torkának pokolbeli lármái. S ime szá­
mos tüzes bikák bömbölése hallatott egy­
szerre napnyugot felől, kik iszonyú dühös­
séggel szaladtak a várnak. Majd oroszlánok, 
tigrisek, medvék és farkasok, de csupa tüz-
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van, ugy 

bői, rohannak a mi tudákosunkra: de ő fel 
sem vette ezeket, mert tudra, hogy a várba 
egyik sem mer belépni. 

Látván azért a veres vaddisznó, hogy a 
mi tudákosunk nem szándékozik megijedni: 
más eszközt vett elő. Egy röfögésére min­
den eltűnt. 

— Te sokat tudsz, mond a tudákos. 
— Hogy én sokat tudok, az igaz, s te­

hetek: annálfogva remélem, hogy általen­
geded a csontokat, ha én neked megígérem, 
hogy egész tehetségemmel szolgálatodra 
leszek. 

— Arra nem vagyok érdemes. 
— Te merész halandó; a ki truczczolsz 

az egész pokollal, szólj, beszélj, mit kívánsz? 
— Jó éjszakát, mert én alhatnám — s 

fejét könyökére lehajtja. 
— Kérlek, ne halaszd el szerencsédet. 

Kérj akármit; parancsolj, minden meglesz. 
— No alkudjunk hát. 
— Mit kívánsz? 
— Egy zsák küpénzt. 
Egyszerre megvolt. — It t 

mond, — parancsolatodra. B 
— Keress nekem akközt egy aranyat. 
— Az nincs; hiszen kispénzt paran­

csoltál. 
— No ha nincs, vidd el. 
— It t van, ni! — S a kispénz közül ki­

húz egy aranyat a vaddisznó. 
— így hát nem mind kispénz van ab­

ban. Ugy nem kell. 
— Ne tréfálj; kérlek, add ide a cson­

tokat. 
— Várakozz! 
— Az ördög szerelmére kérlek! Az én 

órám mindjárt kitelik . . . A csontokat! 
Üt az óra egyet. A föld megrendül és 

megnyílik. A veres vaddisznó fájdalmas rö-
fögéssel és visitással búvik a feneketlen 
mélységbe. A mi tudákosunk egy kis gödröt 
ásván, a csontokat eltemeti, és nem jött 
többé fel a lélek. 

VIII. 
Mit keres ott az utczán kétrét görbedve 

a mi tudákosunk? Talán a pénzét vesztette 
el? Nem. — Talán valami féltő kontrak­
tus t? Nem is. — Nohát bizonyosan valami 
gyürüt? Dehogy! Mit hát? Némely titkos 
jegyzéseit a mágiából. Szegény feje...! 

1. A varju-tojást főzd meg tiszta vizben, 
akkor tedd vissza a fészkébe. A varjú eljő­
vén, a főtt tojást megismeri és elmegy a 
veres tengerhez; onnét hoz három kövecskét, 
melyekkel ha megilleti a tojást, az menten 
nyers lesz. Lopd el akkor a fészkéből a há­
rom követ, melyek közül az egyik fejér, a 
másik fekete, a harmadik pedig veres. A fe­
jérnek ez lesz a haszna: tedd a szádba, nem 
szomjúhozol; a feketének: tedd a zsebedbe: 
nem fogy el a pénz belőle; a veresé ez: 
tedd a gyűrűdbe: minden, ak i t akarsz, sze­
retni fog. 

2. Szentgyörgy napján ha egy fejér kí­
gyót meglátsz: annak fejét vedd el egy 
poltával és tedd belé egy gyüszübe. Akkor 
egy borsószemet ültess a szájába. Harmad­
nap múlva ki fog kelni. Annak virágát 
szedd össze gondosan. Olyan orvosság lesz, 
mely minden rósz nyavalyát meggyógyít. 

3. A fülemile epéjét aszald meg árnyék­
ban. Annakutána vedd ki egy him szúnyog­
nak a szivét és főzd meg boreczetben. E 
kettőt porrá törvén, hintsd meg vele egy 
zöld békának epéjét és add enni a halálba-
golynak. Másnap ugyanazon órában öld 
meg a baglyot és zúzájában egy kis fekete 
követ találsz. Azt vedd ki és veres selyembe 
takarván, kösd a baloldaladra egy fekete 
kötéllel. Haszna az, hogy semmiféle fegyver 
nem fog ártani. 

4. Minden péntek napon tégy a zsebedbe 

egy krajczárt; azzal indulj a vásárra; add 
egy keresetlen koldusnak, de kérj vissza 
félkrajczárt. Siess vele a boltba, hátra ne 
tekints. Végy azon egy kerek fokú tilt. 
Haszna az, hogy akárkinek is a haját bele­
húzod, szeretni fog. 

5. A kakuknak szivét főzd meg, aszald 
meg, tiird meg, szitáld meg. Akkor pirits 
meg egy szelet kenyeret, melyet azelőtt a 
koldusnak akartál adni. Azt hintsd meg a 
kakuk szivének megszitált porával. Annak­
utána végy szarka-nyelvet és keress hozzá 
keresetlen bazsarózsának magvát. Főzd meg 
együtt uj borban, uj fazékban három óráig, 
s akkor a levét szűrd le. Amazt egyed, 
emezt pedig igyad. Haszna az, hogy felet­
tébb megokosodol. 

6. Ha meg akarod tudni a távollevő felöl 
él-e vagy hal? Végy egy rigó-tojást; kösd 
keresztül fekete selyemmel; akkor tedd a 
tűzbe, és mondjad háromszor: Páter noster. 
Ha elég a selyem-szál: ugy él; ha pedig 
nem: meghalt. 

7. Ha farkast akarsz fogni: fogj elébb 
egy nyulat hétfőn; vedd ki az epéjét ked­
den; szárazd meg szerdán; a porával 
hintsd meg a húsát csötörtökön; vidd ki 
oda, a hol farkast akarsz fogni pénteken; 
a farkas megeszi szombaton; el nem me­
het, és te megfogod vasárnap. 

8- yégy szappanfüvet és mikor először 
fecskét látsz . . . . 

Tovább nem olvashatta Nagy Lörincz a 
titkos jegyzéseket, mert a mi tudákosunk, 
a kinek nagynehezen csakugyan nyomába 
akadt, mint sajátját elvette tőle. 

Beh kár ! . . . A szépe még ezután követ­
kezett volna. 

IX. 
Elballag egyszer a mi tudákosunk a 

Fejérlóba 
— Akármit beszél a tiszteletes ur, igaz 

az, hogy a kinek tiszta lelkiismerete van, 
soha meg nem szégyenül — monda Bártané 
asszony, egyszersmind székiről felállván, 
egyengette magát a tánczra. 

— Meglássuk, hogy megpirul — felele 
a mi tudákosunk. 

— De mi okon pirulna meg? — kérdé 
Bártané asszony sebesen a mi tudáko-
sunktól. 

— Legalább megpirulhat, ha van benne 
szemérem. 

— No nem foghatom meg. Szeretném 
látni. 

- Megesik pl., hogy 
Többet nem szólhatott a mi tudákosunk, 

mert a hangosan felelő dámák, a kik mind 
Bártané mellett voltak, elnyomták. Elhall-

Marionette-ek és tánczoló állatok. 
Az ember természetében fekszik, hogy jól 

esik neki, ha örömében és szomorúságában nem­
csak embertársai, hanem még más élő lények, sőt 
élett-ien tárgyak is osztoznak, \ agy legalább, 
osztozni látszanak. A víg kedélyű ember szeretné, 
ha az egész világ mosolyogna feléje, örülne az ő 
örömeivel és tánczolna az ő jó kedvével; mig a 

gatott a mi tudákosunk. 
Foly a táncz. Repülnek a mi lepke dá-

máink a szálában. Azonban egyszer a szála 
szegleteiben buzog a víz kifelé. Mindenek 
elbámultak, egyszersmind a dámák sikoltva 
fogták fel ruháikat, a viztöl félvén. A víz 
növekedvén, a dámák is erösebben fogódz-
nak fölfelé. Senki sem tudta a dolgot mire 
magyarázni. A viz azonban szüntelen szapo­
rodik, és már a mi drágalátos dámáink 
ugy felfogództak, hogy feljebb nem lehetett. 
Hát ime hirtelen eltűnik az árviz egy pil­
lantására a mi tudákosunknak, a min any-
nyira megütköztek a dámák, hogy az ár­
tatlanság állapotát meglehetősen kifejező 
állapotjokban magukat jó darabig benne 
felejtették. 

Hihető, hogy a mi gavalléraink sem mu­
lasztották el a nézésre való alkalmatosságot. 

NB. Még most is disputatio vagy kérdés 
alatt van, ha vajon az emiitett dámák, vagy 
legalább némelyek közülök, elpirultak-e I 
vagy Sem ? (Vége követk.) 

bánatos, mén a természetet is sötét gyászoló öltö­
zékben kívánná látni és fáj szivének, ha utjáb-in 
valahol vidortággal találkozik. Stedman emléke­
zik ugy rabszolgáról, ki fogságában órahosszat 
eltánczolt saját árnyával, miután semmi más moz­
gékony tárgy nem volt közelében. Az ember a 
hajlamának tulajdonithatjuk.csak, hogy jó kedvét 
nemcsak más érző lényekre, hanem még fabábokra 
is reá akarja kényszeritni. 

Már Herodot említ bizonyos fából készült 
emberi és állati alakocskákat, melyeket nekroplas-
toknak nevez, és a melyek zsinegen ide-oda vo­
natva tánczoltak. A régi görögök és rómaiak nem 
egyszer mulattak ezeknek bohócz ugrándozásain, 
és Horácz az olyan embert, ki orránál hagyja ma­
gát vezettetni, ily alakokhoz hasonlítja, mondván: 

Discer is , u t nervis alienis mobile lignum. *) 
E tánezoló alakok iránti előszeretet átszár­

mazott az olaszokra és francziákra is, hol az ilyes 
báb-alakok marionette-eknek neveztetnek. Az 
emiitett két nemzet külön szinházakat emelt e 
bábok számára, és az irók is megtettek mindent, 
a mi rajtuk állott, hogy azok víg bohóságokban 
ne szenvedjenek szükséget. Számos színdarab 
készült erre a czélra, melyeket a szint'aluk mögött 
szavalnak el, mig a kis alakok taglejtéseikkel 
kisérik a mű meséjét. Különösen az alsóbb rendű 
közönség leli az ilyenekb n nagy kedvtöltését, és 
olyanok, kik a nevetésre nem csekély hajlammal 
b í rnak , minthogy abbeli óhajaiknak bő anyagot 
szolgáltat a színfalak mögött beszélők zavara, 
kik mindent össze-vissza hadarnak, s rendesen a 
mese és dialóg alsóbb rendű komikuma. 

A táncz, legprimitívebb állapotában, az élén­
kebb érzelmeknek taglejtés által való kifejezése, 
ily módon keletkeztek a különféle népeknél és 
nemzeteknél a gyász-vagy tor-, a vallási és fegy­
ver, végre a vidámság, gyönyör és szenvedély 
kifejezésére szolgáló táneznemek. A tánc'zot, nem 
mint művészetet tekintve, föltaláljuk az állatok 
körében is. A fiatal bárányok a pásztortilinkó 
vidor hangjainál friss tánezot lejtenek, vidáman 
szökellve a zöld pázsiton komoly és aggódó any­
jaik körül . A kis macskák egy szalmaszállal óra­
hosszat elmulatnak. Nagy mérvben űzik még ,-t 
tánezot saját jó kedvűkből a rágcsálók, mint a 
mókusok, patkányok és egerek; Uél-Amerika téres 
mezőségein ezerre és ezerre menő vidor kis állatot 
láthatni víg ugránclozásokba elmerül ve a közelgő 
alkonyatkor. 

De az ember nem elégszik meg évvel, hanem 
kényszeríti az állatokat jó kedvet erőltetni, ha az 
ő szeszélyének vagy pénzszomjának ugy tetszik. 
Az ily kényszeritett állatok között mindenesetre -

legjobb tánezos, természetes testvérünk, a majom, 
mely hóbortjainknak, ferdeségeinknek nagyítot t 
vagy torzképét tárja elénk, s valamint más tettei­
ben és mozdulataiban, ugy a tánczb>in is kitűnően 
képes utánozni az embert ; azonfölül ő a legjobb 
kötéltánczos a föld kerekségén, fáról fára szökell 
gyakran fiaival a hátán. Mondják, hogy egy 
egyiptomi király a pyrrhusi fegyvertánezot maj­
mok által kisérlé meg egykor előadni, a a-bíbor 
öltözetben és álezában nem minden ügvesség nél­
kül tánczoltak volna. A medve az állatok közt 
hasonlólag egyike a jelesebb tánezosoknak, igen 
kedveli a zenét, s Okén szerint fiait már kis ko­
rukban tanítja tánczolni, noha fogságban csak 
erővel lehet rá venni, hogy folytonos morgás közt 
m-a parancsának engedelmeskedjék. Moldvában 
táncziskolákat is állítottak fol számukra, honnan 
teljesen kiképezve kerülnek ki. S ha ném ly vén 
medve megszólalhatna, bizonyára szemére vetné 
gazdájának, hogy mig ő végig j á r t a az iskolákat, 
addig gazdája annak még csak küszöbét sem lépte 
át . A morga vagy murmotér , melyet a k s sa-
voyardi fiuk Francziaországba, s különösen Pa­
risba magukkal hordanak és pénzért mutogatnak, 
igen kedvesen és bohókásan tánczol. A ló is jól 
érti a zenét és büszkén , méltósággal tánczol, 
úgyszintén a szamár is, vagy ki ne ismerné a 
mesét a szamárról, mely a jégre ment tánczolni? 
A lovakat a sybarithák fogták először tánczra, 
mely elvetemedettségökért az akkor még szigorú 
köztársasági görögök és rómaiak részéről nagy 

*) Vezettetel mint idegen eróktoi mozgó f*. 
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megvetés tárgyai lettek, miután szerinti'k a ló 
csatára és daliák alá, nem pedig elpuhult életre 
termett. 

De mire nem viszi az embert a pénzvágy és 
a különczködés, kitűnik abból, hogy még az ele­
fántot és kigyót is megtanitá a tánczra. Svetonius 
meséli, hogy Domitian egy ünnepélyre több ele­
fántot oktattatott a tánczban. A legnehezebb lépé­
seket is betaniták nekik, egyikéről ezen állatok­
nak, mely feladatát nem jól végzé és e miatt verést 
kapott, azt állítják, hogy éjjel a holdvilágnál 
gyakori á magát a tánczban. Az elefántokat kötél-
tánczra is megtanították és Nero alatt egy római 
lovag megkisérlé ily alkalommal az egyiken 
nyargalni. 

A hinduk pedig,, mint e lapokban legköze­
lebb is emlitve volt, a mérges kígyókat tanítják 
meg tánczolni, és mint az oláhoü az ő medvé­
jükkel, körutat tesznek, hogy tanítványuk mű­
vészi tehetségét pénzért mutogassák. Némelyek a 
kigyó mérgét eltávolítják az által, hogy posz­
tóban haraptatnak ve­
le, hová az mérgét be­
leeresztvén, csípése rö­
vid időre ártalmatlan­
ná válik. Err« a hin­
du kis taszítás által 
fölegyenesedésre bírja 
és öklét eléje tartva 
énekolni kezd, kezét 
ütenyszerüleg fel s alá 
mozgatván. A kigyó 
torkát kitátja, sziszegő 
nyelvével játszik, szik­
rázó szemei a kézre 
irányulvák, majd teste 
felső felével kiséri a 
kéz mozdulatait, mi­
közben farka mozdu­
latlan marad. Ez kö­
rülbelül negyed óráig 
tart, még a hindu fél­
beszakítja az éneket, 
mire az állat lefekszik 
és kimerülten tér visz-
sza börtönébe. 

A kutya vörös bő 
bugyogójában a kin­
torna keserves hangjai 
mellett elég ügyesen 
tánczol,bár meglátszik 
rajta, hogy mennyire 
sértik kényes hallszer-
veit a fülhasogató han­
gok és mennyire alkal­
matlan neki a világ 
bolondjának szerepét 
játszani. A lengyelek 
a gólyát tanítják be 
tánczra és körutat tesz­
nek vele. A kanári, 
mint számos másban, 
ugy a tánczban való 
ügyességet is elsajá­
títja. És hogy a meny­
nyire lehet, teljes ké­
pét adjuk az állatok 
eme vértanúinak, hoz-
zájok kell még soroz­
nunk a balhákat is, 
melyeknek megszelí­
dítésére hasonlólagvál-
lalkoztak holmi nagy 
szellemek; itt már 
csakugyan nem tud­
juk , hogy mit csodáljunk inkább: az illetők 
ostobaságát és ily haszontalanságokba fektetett 
óriási türelmét, vagy pedig ami állatocskáknak 
mégis annyira kifejlett értelmét, minélfogva ily 
ügyességre szert tenni képesek! 

Kvassay Jenő. 

len jenek meg azok a bűnök, melyek a magyar 
népnél azelőtt csak kivételesen s némi költőiség 
zománczával bevonva mutatkoztak. 

A magyar, átalában véve, erkölcsös faj ; de 
egyszer félre lépve, daezossága által messzebb ra­
gadtatni hajlandó, mint maga is gondolta volna. Ez 
a legtöbb magyar zsiványhistória eredete, melyek-
nek°legszebb typusát, a költészet s erkölcsi alap 
egész elejével Eötvös Violája állítja elénk. Egyik 
alakja e változatos zsivanyfajnak a lókötő.^ 

A lókötő nom közönséges tolvaj. Bizonyos 
hősiesség s a bátorságnak és ügyességnek rendkí­
vüli foka jellemzi, sokkal inkább, mint a közép­
kori német lovagokat, kik csak biztos rejtekből, 
nagy fegyveres kísérettel mertek rajta ütni a 
békés karavánokra, s mihelyt veszély fenyegette, 
visszaszöktek fellegváraikba. A lókötő egymaga, 
saját öklére kap belé vállalataiba, neki csapja a 
hurkot a csikónak fényes nappal is s ezer veszély 
közt viszi el prédáját. Élete mindig koczkán fo­
rog, nyugalma nincs sehol, még szeretője ölében 

A l f ö l d i l ó k ö t ő . 
Erkölcsi reputácziónkat, fájdalom meg kell 

vallani, nem kevéssé ingatták meg a külföld s né­
mileg önmagunk előtt is a szegedi bünpörök töme­
gei. Ámbár, tegyük hozzá, némi mentő körülményt 
is lehet fölhozni, ha a bűn egyátalán menthető, a 
nélkül, hogy szépíteni eszünkbe jutna. Hazánk 
államjogi zavart körülményei, a két évtizeden át, 
a nemzet géniusza ellenére, életünkben és vagyo­
núnkban dúskálkodott kényuralom sokat tett 
arra, hogy nagyobb mérvű elterjedést nyerjenek s 
kereset-ággá fajulva, egész undokságukban je-

Alföldi lókötő. 

se, mert leggyakrabban épen a szerető az, a ki fél­
tékenységből, unalomból, vagy mert más szeretőt 
kapott, elárulja s a vármegye kezére juttatja. — A 
lókötő igazolja leginkább azt a közmondást, hogy 
a magyar ember lóháton születik. A lókötő lóhá­
ton él csakugyan. Csodadolgok azok, miket egyik 
másik híresebb betyárról beszélnek, kik napokat, 
éjeket töltöttek lovon, a nélkül, hogy leszállottak 
volna. A lókötő szőrin üli meg a lovat, rápattan a 
legszilajabb csikóra s oly biztosan ^találja magát 
rajta, mintha összenőtt volna vele. Értik egymást, 
s a csikós sarkával, tenyerével, térdével jobban 
tudtára tudja adni akaratát lovának, mint akár a 
czirku8beli lóidomitók. J? 

A nyaktörő vállalafok, melyekbe egyik-másik 
csikó megszerzése kerül, a szökések üldöző perze-
kutorok kezéből, kik már-már megnyomják a sze­
gény legényt, járáskelés két-három lóval járatlan 
utakon, hol a mocsárok közt egy félrelépés a rej­
tett ösvényről biztos halál: ebből áll a lókötő 
élete. Néha meg-megpihen valamelyik csárdában 

vagy a pásztorok tüze mellett, mogorva hall­
gatagsággal gondol vissza arra a boldog időre, 
mikor még egy csikó ára se nyomta a lelkét s ő 
is oly vidám, elégült lehetett, mint ezek itt. Az 
üldözött, a zaklatott fenevadnak jobb dolga van 
mint neki: elébb-utóbb az a vége, hogy a ki annyi 
lovat kötött, utóvégre őt magát is megkötik, s ha 
statárium van, bizony nemcsak meg, de fel is kötik. 

Pedig más körülmények közt annyi bátorság­
gal, leleményességgel, oly rendkívüli természetes 
észszel, becsületes nyílt jellemmel hős, hadvezér 
válhatott volna tán belőle, s más magas állásról 
tekinthetne alá, nem arról, a melyiken bokáit össze­
üti a szél! 

Véli Arábia lakói. 
Déli Arábia ugy szólva még egészen ismeret­

len tartomány. iKeloti és nyugoti partvidékeit, 
Jement és Ománt, melyeket már több izben be 
utaztak, félig-meddig csak ismernők, de az a rop­

pant terület, mely e 
kettő között fekszik, s 
mely délen az Indiai-
Oczeánnal, északon pe­
dig járhatatlan, euró­
paiaktól soha meg nem 
látogatott sivatagok­
kal határos, egészen a 
legújabb időkig „terra 
incognita" volt. Mal-
tzan báró volt az a 
merész utazó, ki a sö­
tét fátyolt, mely e vidé­
ket a földrajzra nézve 
homályban tartá, föl­
lebbenteni vállalko­
zott. Vállalata, noha 
nagy veszélyekkel volt 
összekötve, fényesen 
sikerült. 

Utazása főleg nép­
rajzi tekintetben igen 
érdekes. A déli arabok, 
épen ugy mint az arab 
sivatagok többi lakói, 
beduinoknak nevezik 
magukat. 

Nevök ez arab szó­
tól származik: „beda-
vi", a mi annyit jelent, 
hogy: puszták lakói. 
Szép, szabályos testal­
katuk mindjárt első te­
kintetre föltűnik, mert 
nagyobbára meztele­
nül járnak. A férfiak 
csupán egy nagy derék­
kötőt viselnek, melyet 
öv gyanánt többszörö­
sen köritnek testök 
köré, míg a kendő két 
vége hátul aláfityegve 
ezombjukat veri. Fejő­
kön egy kis rendetle­
nül összegöngyölgetett 
főkendőt vagy turbánt 
hordanak. A nők ellen­
ben inget és bő kö­
penyt, sőt nyugaton 
már fekete nadrágot 
is viselnek; a városok­
ban pedig arezukat 
fátyollal borítják be, 
mely azonban oly ritka, 

hogy a szemnek nem is kell külön nyilast hagy­
niuk, mert a nélkül is láthatnak, de őket azért a 
járókelők nem ismerhetik fel. 

A déli arabok egyetlen fényűzése a pompás 
fegyverekben áll. A lőfegyverekből csakis a ka-
nóezos puskát ismerik, s még kovács fegyvert is 
hasztalanul keresnénk nálok, de azért minden 
jóravaló beduinnak két puskaportartója van; egy 
nagy csigaalaku, melyet „eddá"-nak neveznek, s 
melyből a puskát megtölteni szokták, és egy 
kisebb, inkább sarlóalaku, melyet „meghar"-nak 
neveznek, s a melyből a finomabb port veszik, 
valahányszor a tölcsért meg kell tölteni. Ezeken 
kivül van golyótartójuk, pompás fegyverszijuk, 
továbbá kova és aczél, hogy tüzet kaphassanak, s 
mindenekelőtt egy hosszú kanócz, melynek segé­
lyével a tölcsérben levő port meggyújtják. Szúró 
és vágó fegyverül mindnyájan „gembitye"-t, azaz: 
egy görbe tőrkést hordanak, mely patkóalaku 
hüvelyben nyugszik. E hüvelynek a fogantyúval 
átellenben eső végét nagy érez tegez (amud, osz- Kis lőportartó. 

Somilik Adenböl. 

Nagy lőportartó. 
A lahegi szultán és fia. 

Kard. Törkés tokban, Tőrkés. 

Del-arabiai képek. 

Arábiai zsidók. 
Golyótartó. 

Beduinok. 
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lop) teszi még feltűnőbbé, mely azonban puszta 
(li?z. Sokan egyenes kardot is hordanak, melynek 
neve „nemesl 'a." Minden, cnak féligmeddig tehe­
tősebb arabnál is valamennyi fegyvertartó, pl. tok, 
hü vei v 8 a fegyverek di.-zitményei tömör ezüstből 
vannak. E diszműveket az ország belse ében min­
denütt szétszórva élő zsidók készitik, a kiket 
ugyan k é v é r e becsülnek, de művészeti ügyesré-
gök miatt bárhol örömese megtűrik. Xé lkü lö ; a 
déli arabok a legnagyobb zavarba ju tnának , mert 
ők maguk sem a fegyverkészitéshez, sem az ezüs-
tözéshez nem értenek. A mesterségek s átalán 
véve a békésebb foglalkozások a kevély harezosok 
fölfogása szerint nem illenek hozzájok. 

A zsidókon kivül még más idegenek is élnek 
a déli arabok között. Leg több Afrikából, az adeni 
öböl mellékéről származott ide, a Somalik törzsé­
ből. Ezek igen sok juhá t és birkát hoztak át s 
főleg a partok mentében terjedtek el. Noha fekete 
szinök v:n , azért nem négerek, hanem inkább a 
gallákkal rokonok. H ^ 

A szultánok (igy nevezik magukat az egyes 
törzsek sheikhjei, azaz: főnökei)szintén a föntebb 
leirt ölt zetet viselik, természetesen finomabb ki­
adásban, a L i h e g fejdelmi család kivételével, 
mely néhány év előtt Butnbay-ba utazott és onnan 
hozta m gával azt a pompás öltönyt, melyben a 
család két tagja mellékek rajzunkon látható. 

Majd minden szultánnak van há rom-négy 
olyan várszerű kastélya, tornyokkal és lőrésekkel 
bőven ellátva s kőből vagy téglából épi tve, a mi­
lyen közbülső képünk hátterében látható, mely a 
lahegi fejdelemé. E kastélyt a legszebbnek, Ab-
dallahét, a fejdelein fivérét pedig a legerősebbnek 
tartják egész Dél-Arabiáb in. 

Mig a szultánok tulajdonképeni alattvalóira 
nézve, k ik többnyire városokban élő iparosokból, 
kézművesekből, vagy pusztán lakó parasztokból 
állanak, a legszigorúbb fegyelmi eljárás van ér­
vényben, ha bűnt követtek e l , addig a szabadon 
csatangoló, harczias törzsek hiréből sem ismerik a 
törvényeket. Csak is a gyilkosságért vonják őket 
kérdőre, még pedig a nálunk még mindig teljes 
virágzásnak Örvendő vérboszu szigorú törvénye 
szerint. Egyébsrán t nemszükéges, hogy a gyilkos 
személyesen lakoljon, mert vele együtt egész csa­
ládja kötelezve van, és ha őt magát nem tudják 
megcsípni, akkor bizonyosan egy másik családtag 
fog érette áldozatul esni, a legelső, kit a boszut 
szomjazok előkaphatnak. A vérváltságot i t t soha­
sem fogadják el. A vérontást csak vér engesztel­
het i meg. 

Sajátságos szokásul, még a pogány őskorból, 
égésen mostanáig fónnmiradtak az úgynevezett 
isten-Ítéletek ; főleg azok leggyakoribb neme, a 
tüzpróba. Ha t. i. a bűnt nem lehetett biztosan 
bebizonyítani, a vádlott nyelvére izzó vasat tesz- I 
riék. Ha megrázkódik vagy bármi módon fajdal- í 
mat árul el, akkor ő a bűnös. Ez , valamint a déli j 
araboknak még sok más nevezetes és figyelemre j 
méltó mókása is, uyy szintén a köztök még min­
dig fennálló kasztrendszer és egész törzsek pária-
szerű elnyomása csupán a legújabb időben ju to t t 
a művelt világ tudomására Maltzan báró fárado­
zásai folytán, ki ha itt-ott a lapokban elszórtan 
megjelent útirajzait összegyűjtve kiadja, bizonyára j 
j ó szolgálatot teend a földrajz és népisme bará- ; 
tainak. S—s. 

Apróságok és különösségek az angol 
életből.*) 

Par l iament . 

fa. Gladstone (a w h i g párt vezére, s a mos­
t am miniszter-elnök) ott áll sápadtan és büszkén 
az asztal mellett, a szenvedély és meggyőződés 
ereje- buzogván k i egy mindent elsöprő beszéd 
ben. Kiejtése tiszta és kellemes. M r . Z w Í f á 
konzervatív párt vezére, a m e l y képeS most í z 
ellenzéket) sokkal.nyugodtabb , í b e s 5 d e a ért 
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m l n f e V n^LT ° \ Ü S 7 ^ tudja használni 
m ^ W j p n w i d o n n a . Ó a ház legtökéletesebb és 

i w J í i ^ S " * ? * ,eg"VÍk rannkatársunk jegyzeteiből adjuk k egy pár évjel e 2 e I ó t { s z , „ j ^ f ' t á r í a d a l . 
mat közelről tanulmányozta, s az öt frdeklö, , I l i t kára 
.rodalomra á r t a l o m r a s t b . v o n a t k o 2 Ó apaságokat f»"-' 
jegyezte Azt h m „ ü k ez a p r o l é k o s közleményed,melvékben 
sz.nten a nemzet élete nyilatkozik, ismeretterjesztő voftu" 
kon k w t l érdekesek „ leendenek közönségünké nézve. 

Szerk. 

I legművészibb s ónokn. Mf. Shiart-Mül bangj i 
í gvenge, vékony, és előadása akadoz >. Hanem 
I azért beszeljen akármelyik e férfiak közül, besze-
i deiket mindenik lap az első sorban közli, a leg-
! nagyobb hűséggel. 

# 
Gladstone és Disraeli. — 1852-ben Lord 

Derbv ült a kormányon. Merész szabású budgetet 
terjesztettek elő, mely Mr. Disraeli agyából ke­
rült. Egyike a legviharosabb budget-vi táknak 
következett be. Mr . Disraeli is szólt, azzal a czél-
lal, hogy befejezze a vitát , el engedvén magát 
ragadtatni beszédében gúnyra, személyeskedésre 
és indulatoskodásra. A ház az izgatot tság legma­
gasabb fokán volt, mikor leül t ; s a lélekzés nél­
küli csendben az elnök épen föl akarta tenni a 
kérdést, mikor a hátulsó padokban egy jól ismert 
alak föláll, s oly hangon, mely egyszerre lek öté a 
haz legmélyebb figyelmét, először is megrója a 
ny Ivet, melyet a kincstár kanczellárja használt, 
azután ki tűnő ékesszólással és a tárgyismeret 
hatalmával irgalmatlanul bírálat alá veszi a kor­
mány pénzügyi javaslatát , s azt végkép összetöri. 
A kormány a szavazásnál csakugyan megveretik, 
s másnap Jemond. A férfiú, ki ez alkalommal a 
másodrendű harczosból egyszerre a szabadelvű 
párt vezérévé emelte magát, megverve a ház ad­
digi vezetőjét. Wil l iam Ewart Gladstone volt. 
Az t a leczkét Mr. Disraeli még máig se bocsátotta 
meg neki, jóllehet két évtizedben keresztül foly­
tonosan egymás ellen küzdvén, egész a j e len 
pillanatig, elég sok éles vágást ejthettek egymáson 
kölcsönösen. 

Jellemző az is, hogy ez emberek közül az 
egyik (Disraeli) Angl iának egyik ki tűnő, a maga 
nemében elsőranguregényirója, k inek, ,Lothair"- je 
magyarra is le van fordítva, a másik pedig (Glad­
stone) tekintélyes theologus, ki nemcsak az angol 
egyház mellett irt fiatalabb korában egy könyvet, 
hanem legújabban a pár évvel ezelőtt Angliában 
nagy zajt ütöt t „Ecce homo"-t (Jézus élete, a sza­
badelvű Strauss-Renán féle szellemben, de sokkal 
tartózkodóbban földolgozva) veszi bírálat s félig 
védelem alá egy egész kötetnyi műben. 

Disraeliről mondják, hogy midőn fiatal korá­
ban, mint uj parliamenti tag, az alsó házban elég 
nagy követeléssel beszélni kezdett : rendesen le-
kaczagták és félbeszakiták. S hogy egyszer kifa­
kadva mondta volna: „majd ki fogtok t i még en­
gem hal lgatni !" H a nem mondta is, de gondolta, 
bizonyosan, s a gondolat vagy mondás beteljesült, 
midőn a brit t királyság első miniszterévé lőn. A 
tory pár t vezére, nem annyira elveinél fogva, 
hanem mivel ott j u to t t neki tér a szereplésre, 
mint a hol hasonlithatlanul a legokosabb ember a 
pártban. Már S tuar t Mill „ostoba p á r t n a k " (stu­
pid par ty) nevezte nyilvánosan a tory pártot, a 
mit ezek tőle nagyon is zokon vettek. S mondják, 
hogy Disraeli megveti saját párt ját , s az előkelő 
toryk sem szeretik, vagy biznak benne, de kölcsö­
nösen szükségük van egymásra. 

A kérdés, a melylyel Gladstone legutóbb 
megbukta t ta : az ir egyház kérdése volt. A szabad­
elvű párt azt akar ta (s többségre j u t v á n ki is 
vitte) hogy töröltessék e l l r l andban az angol püs­
pöki egyháznak állam-egyházi j e l l e g e : t ehá t hogy 
ne legyen az ott uralkodó egyház, ne részesüljön 
segélyben sem a többi felekezetek, sem az állam 
részéről, hanem mindenik egyház éljen meg a 
maga erején. A tory és a szorosabban vett egy­
házi párt szenvedélyesen föltámadt a törvényja­
vaslat ellen, annyival inkább, mert az okosabbak 
tudták, hogy az uralkodó egyház eltörlése I r land-
ban olyan első lépés, mely idővel szükségképen 
maga után vonandja és sietteti az uralkodó egyház 
eltörlését Angl iában és Skócziában is. Hogy mi­
lyen fokú volt az izgatottság, mutatja az, hogy 
Gladstone arczképét többjhelyen nyilvánosan meg­
ége t ték ; egyes meetingek alkalmával, a kapu fö­
lött fényes világitással az volt ábrázolva: hogyan 
viszik az ördögök Gladstonet a pokolba; papok a 
szószékből prédikál tak ellene, az egyik a szabad 
kőmivesekkel, szénégetőkkel, hasonlitván össze, 
csakhogy Gladstone még elvetemültebb azoknál, 
mert ez saját édesanyjára, az egyházra emeli fel 
gy i lká t ; a másik pedig azon mondásban fejezvén 
ki haragját , hogy Mr. Gladstonehoz képest Júdás 
Iskariotes valóságos gentleman. Hanem azért 
mégis csak el lőn törölve az ir egyház, s Mr. 
Gladstonet még se vitték el az ördögök. 

Hadd álljon it t még egy adoma Disraeliről, 
miniszterelnök korából. 1868 nyarán meglátogatta 
a királynőt Balmoralban, e kedves idylli nyaraló­
ban a skót hegyek közt. Vasárnap természetesen ő 
is a templomba ment az udvarral együtt. Ot t any-

nyira elmélyedt az állam é-egyház viszonyának ta­
nulmányozásában, hogy nem vette észre, mikor a ké­
regető zsacskó (melynek használata az angol egy . 
házban divatos) ott j á r t előtte. Szomszé ja , egy 
lady — figyelmeztetés s egysz< rsmind egy pénzda-" 
rabot adott át neki, hogy kisegítse zavarából. Dis­
raeli megköszönte a pénzt, visszaadta a l a iynak s 
elkezdett zsebeiben ku ta tn i pénz után A z alatt 
a zsacskó tovább ment, s Disraeli egy felfödözött 
pénzdarabot á tadot t szomszédjának, ar ra felé a 
merre a zsacskó ment, hogy juttassák bele. A pénz 
kézről kézre végig ment a padokon, de a zsacskó 
mindig előbb j á r t , s igy sehogy sem érhet te be. S 
az utolsó padvégiek látva, hogy már késő, vissza­
indítot ták a pénzt Disraelihez, azon az utón a 
melyiken jö t t , mig végre gazdájához ér t , ki azt, 
sajátságos mosolylyal körülnézve, ismét zsebébe 
dugta . A pénzvándorlás alatt az egész gyülekeze 
figyelme ezen az eseményen volt. t 

Egyébiránt a múlt években poerséggel akar­
ták megkínálni, de tudták , hogy ő nem fog.dja 
el, mint eyyik lap igen helyesen monda, azért, 
mivel még ifjabb és ambicziozusabb, semhogy a 
felsőházba nyugalomra menjen. A helyet t nejét 
tisztelte meg a királynő a ranggal , s ez alkalom­
mal a , ,Punch" czimü élezlap, a melyik különben 
egyik hatalmas de lovagias ellenfele Disraelinek, 
igen ügyes és elismerő verssel köszönté Lady 
Disraelit . 

Mr . Bright, a quaker. Tagadha ta t lan , hogya 
tory pár t az utóbbi évtizedekben sokat neveltetett , 
a mennyiben kényszerűség folytán elfogadott oly 
elveket és intézkedéseket, a melyektől az előző 
években a legnagyobb mértékben ir tózott . E 
nevelésben a főiskola-mester Mr . B r igh t volt. 
Mikor ő a parl iamentbe belépett, 1843 júl iusában, 
az u. n. „gabona- törvény" kizár ta Bri tanniát a 
világ piaczáról. A szabad kereskedés szószólói 
csak egy kis töredéket képeztek a parliamentben. 
Néhány felvilágosodott ember Angl ia északi r é ­
szén társulatot a lkotot t , hogy meggyőzzék a népet 
a szabad adás-vevés áldásai s az ellenkező eszte­
len volta felől. A két nagy fölolvasó, Cobden és 
Br igh t , bejárta az ország minden je lentékenyebb 
városát; hatalmas és ékesszóló nyelven kifejték a 
rpszat, mit a gabona-törvény okoz a közönségnek. 
At té r teke t szereztek mindenfelé,de magukra von­
ták a földbirtokosoknak, s a par l iament két háza 
nagy többségének legkeserűbb ellenszenvét. Azon­
ban ők mentek tovább a maguk utján, mígnem a 
válság bekövetkezett, az ir landi éhség által siet­
te tve , s a gabona- törvény el töröl tetet t . 

Al ig van egyetlen nyilvános pályán levő em­
ber Angl iában , a kinek nyilatkozatai mindig" 
következetesek le t tek volna, s a k i t ne lehetne 
idézni önmaga ellen. Ennek fő oka a mostani 
parliamenti rendszerben van. Min t szabály, a kö­
vetek házának minden kitűnősége egyszer vagy 
másszor volt kormányhivatalban. Mint olyan, 
kénytelen védni kormánya poli t ikáját . E pol i t ika 
lehet egy azon időben előhaladó, egy helyben álló 
és re t rográd a különböző ágakban. Mr . Br ight 
nyi latkozatai nem idézhetők egymás ellen. Po l i ­
tikai meggyőződése elég érett volt már pályája 
kezdetén, s azóta mind inkább a nagy közönségé 
lesz. Ta lán többet te t t , mint bármely élő ember, 
a jó egyetértés fentartására Britannia és az Egye­
sült-Államok közt. Poli t ikai életének je l szava : 
légy igazságos, és ne félj. Kormányhivatal t egész 
a legújabb időig nem visel t ; csupán a jelen 
Gladstone-féle minisztériumban vállalt minisz­
terséget, de csakhamar arról is lemondott. Kiadot t 
országgyűlési beszédeinek egy példányával meg­
ajándékozta a k i rá lynő t , s ez viszonzásul az & 
könyvének (,,Az angol királynő könyve") egv 
példányát nyujtá át neki. Elég érdekes je lenet 
lehetett , midőn Anglia legkitűnőbb parl iamenti 
szónoka, republikánus és szigorú quaker s Angl ia 
legelső úrhölgye, királynő és szelíd kedélyű asz-
szony, kicserélték egymással műveiket. 

(Folyt követk.) 

A földrajzi kutatások áldozatai. 
Dr. Livingstone-nak, e hires afrikai utazónak 

bizonytalan sorsa több év óta tartja már félő vára­
kozásban es aggodalomban a földrajzi fölfedezések 
iránt érdeklődő tudományos világot, melynek ro­
konszenvét e merész angol annyira ki tudta é rde­
meim faradhatatlan buzgalmával és kitartásával, 
l o b b mint hat éve már, hogy Livingstone E u r ó ­
pát elhagyta, korábban te t t nagybecsű fölfedezé­
seit Afrika ismeretlen vidékein tovább folytatandó. 
Majdnem öt éve múlt , mikor utoljára hirt ado t t 
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állapotáról, ugy irva le magát, mint a kit a fárad­
ság és hosszas nélkülözés „tökéletes száraz csont­
vázzá" s o á n y i t o t t . E z idő óta tőle magától mit 
-em hallott a vi lág; közvetve róla, mások utján, 
igen is hal lot tunk annyit, hogy még talán él v . -
lahol Kelet-Afrika ős rengetegeiben a Szulu-Kaffe-
rak vad törzsei között elnyomorodva, elbetege-
sedve; sőt néhány tudósabb geographus még azt a 
helyet is meg tudja — legalább próbálgatja meg­
határozni, a hol ő jelenleg körülbelül tartózkod­
hat k, de biztos tudomásunk sem életben létéről, 
sem haláláról nincsen. Hogy a merész utazó lan-
kadhatatlan tudományszomjának esett volna áldo­
zatul , kevesen akarják elhinni; a legtöbben máig 
i s a b b i n az erős meggyőződésben élnek, m i n t a 
nemrég elhunyt ki tűnő angol tudós, Murchison, 
t. i. hogy Livingstone még mindig él a „fekete 
földrész" valamoly ismeretlen vid kén. E kinos 
bizonytalanságnak végét szakitandók, az angolok 
végre az idén elhatározták, hogv derék honfitár­
suk fölkeresésére expedicziót küldjenek, mely 
ezóta már útra is kelt Afrika délkeleti part­
jai felé. 

E nagy buzgalommal közadakozás utján 
szervezett expediczió alkalmából egyik tekinté­
lyesebb londoni folyóirat érd-kes közleményt 
szentel azon jelesebb angol és más nemzetiségű 
utazók emlékének, a kik a földrajz torén szerzett 
halhatatlan érdemeiket életök árán szerezték meg. 
A földrajzi tudomány e merész bajnokainak szo­
morú vége bizonyára minket is érdekelhet, mert 
ők a közös emberiségért s igy ére t tünk is küzdöt­
tek és az emberi törekvés, a szellemi előhaladás 
szolgálatáb in lelték dicsteljes hal i lukat. 

Az olvasni szerető ifjúság kedv meze, Cook 
kapitány megbecsülhetetlen szolgálatokat te t t a 
földrajzterén, mielőtt balsorsa elérte volna. 17(38-
tól fogva három nevezetes fölfedezési utat te t t a 
Csöndes-oczeán megmérhetetlen sikjain. Első uta­
zása 1771-ig tar tot t és annak dr. Hawkesworth 
által készitett érdekes leirása átalános tigyelm3t 
ébresztett az egész művelt világon. 1772-ben má­
sodik ú t jára indult , s valami két év letelte alat t az 
egész föld kerekségét körülhajókázta, mely alka­
lommal oly messze hatolt a déli sark felé, a milyen 
mess::ire ő előtte még senki és a déli Csöndes-
oczeánról azelőtt bir t gyér ismereteket a legna­
gyobb mérvben gazdagitá. Ez t az utazását ő maga 
irta le s könyvének egyszerű, könnyen ér thető 
irálya átalánosan kedvelt té tet te azt mindenütt . 
Azelőt t egyetlen hajóparancsnok sem tudta olyan 
jól megőrizni legénységének egészségét, mint 
Cook, több évig tar tot t utazásai alatt , és az általa 
e czélból követet t rendszer leirását az angol ten­
gerészet és hajótulajdonosok a legfáradhatatlas 
nabb szorgalommal kezdették tanulmányozni. Még 
egyszer ú tnak indult Cook kedvencz hajóján, a 
, ,Resolution"-on, melyet a mostani alkalomra oly 
módon szerelt föl, hogy a kamcsatkai tenger és 
Behring-szoros jégvidékeinek dühös szélrohamait 
is megbírhassa. E harmadik utazás 1776-ban kez­
dődött és Cook több ezer mérföldet j á r t be, mie­
lőtt halálának szomorú napja elérkezett volna. 
Útközben fölfedezé a Sandwich-szigetcsoportot, 
a honná*n északnak fordulva egészen a Behring-
utig ju to t t , a hol a tömött jégfal nem engedé fel­
j ebb hatolnia. Visszaindult tehát és Amerika 
északnyugoti s Ázsia északkeleti partjain több 
nevezetes fölfedezést te t t , mig végre ismét a Sand-
•wich-szigetekhez érkezett vissza, melyeket élve 
többé nem hagyhatot t el. 

Halála — ha szab id igy fejeznünk ki ma­
gunkat — igazán boszantó vol t , ha elgondoljuk, 
hogy e sajnálatra méltó esemény szándékainak 
puszta félreértés • folytán következett be. Mialatt 
Owhyhee vagy Hawaii sziget partján horgonyzott, 
a hajóról többször tűn t el egy s más dolog, mi­
ket gyakori látogatásaik alkalmával a benszü-
lóttek csentek el. E g y szomorú emlékű napon 
1779. febr. 21-kén Cook elhatározta , hogy par t ra 
száll és elégtételt vesz a lopott tárgyakért . A ben-
szülöttek félremagyarázták a kapitánynak 8 né­
hány emberének par t ra szállását és azt hitték, 
hogy irtó háborút akar kezdeni ellenok. Lassan­
ként mind nagyobb számmal gyűltek össze, tana­
kodtak, fölfegyverkeztek lándzsákkal, botokkal és 
tőrökkel a védő gyékénypajzsokkal. Cook elked­
vetlenedve a szigetlakók ellenséges szándéka 
miatt, csakhamar visszatért a parthoz, de mie­
lőtt a csónakba léphetett volna, egy kődarab 
sújtott le rá, melyet egy benszülött dobott utána. 
Cook puskájával földre terité az orozva támadót, j 
mire azonnal átalános verekedés kezdődött. A le­
génység a benszülöttekre lő t t , de azoktól aprán­
ként a vizbe s később a csónakba űzetett vissza, 
és a kapitány a parton egyedül maradt . Mielőtt 

Cook a viz szélét elérhette volna, egy benszülött 
hátulról fejére ütöt t buzogányával; ő megtán­
torodott, kezére és egyik térdére rogyot t s elejté 
puskáját. Most egy másik bsnszülött hegyes 
tőrével nyakába szúr t , mire a; tán c<ry viztó-
csába esett s kérőleg nézett segítségért a csónak 
emberei után, kik, szerencsétlenségre, képtelenek 
voltak segítségére jönni . Még egy iszonyú botütés 
valamelyik szörnyeteg kezéből véget vetett fár.id-
hatlan életének, s azután a benszülöttek a leg­
borzasztóbb módon összevissza darabolta'; és meg­
csonkították hol t tes té t , melynek némi csekély 
maradványait később embjrei összeszedték s a 
tengeren szokásos egyszerű szertartással a hullá­
mokba temették. Igy pusztult el a derék Cook 
J a k a b kapi tány! A Sandwich-szigetbeliek pedig 
e véres tet tök által huzamos időre a leo-vérszom-
jazóbb kegyetlenség hirébs jöttek, bármily távol 
állottak is attól máskülönben. 

A hittéritők, a kik oly hősiesen küzdöttek ás 
küz lenek éhség, szomjúság, kimerülés, betegség 
s a nélkülözések mindenféle nemei ellen a magukra 
vállalt szent kötelesség teljesitése közben, szintén 
sokat beszélhetnek életveszélyes működé-ök né­
hány ret tenthetet len szivü bajnokáról, valamint 
nem egy áldozatáról is. Ilyen volt a többek között 
az átalánosan tisztelt John Williams is, a ki 1816-
ban lépett a londoni térítő társaság szolgálatába. 
Legelőször a Társaság-szigetekre ment, hol csak­
hamar ugy elsajátitá a benszülöttek nyelvét , 
hogy azokkal minden fönnakadás nélkül társalog­
hatott. Innen a Hervey-s igétekre utazott , hol azt 
a bámulatos munkát követte el, hogy az egész 
Uj-testamentomot leforditá raratonga nyelvre, a 
melynek azelőtt hirét se hallották Európáb in, s a 
mellett az emiitett nyelven még néhány könyvet is 
irt, hogy az általa szervezett iskolákban a ben-
szülötteket könnyebben s több sikerrel taníthassa. 
Tizenhat évi távollét után visszatért Angl iábi , hol 
a legnagyobb s méltán megérdemlett szívességgel 
fogadták. Wil l iams feltünőleg bebizonyitá, épen 
mint későbben Livingstone, hogy mily sokat nyer 
azzal egy hi t tér í tő, ha az életnek minden gyakorlati 
mesterségében és fogásaiban otthonos, ügyes em­
ber tud lenni. Livingstone gyermek korában egy 
lanarkshire-i gyapot-gyárb.in foglalatoskodott és 
ott a gép szerkezetével és működésével alapos in 
megismerkedet t ; későbben egy kevés latint és 
görögöt is tanult valamely vasárnapi iskolában, 
azután az edingburghi egyetemben az orvosi tudo­
mányokból is megtanult annyit, a mennyi a kö­
zönségesebb és gyakoribb testi sérülések és bajok 
gyógyításához szükséges, végre még a csillagá­
szatból is eltanult annyit , a mennyinek segélyével 
az újonnan fölfedezendő vidékek földrajzi fekvését 
a csillagok állása után meghatározhassa. Hogy e 
sokoldalú ismeretek mily nagy mértékben emelték 
Livingstone munkálkodásának és iratainak tudo­
mányos értékét, tudhatják azok, a kik útleírásait 
olvasták. De, miként Williams bebizonyította, a 
mechanikai ügyesség is megbecsülhetetlen egy 
hittéritőnél. Fia ta l korában egy vaskereskedőnél 
inaskodott s a mechanikai mesterségekben . (ko­
vácsság, lakatosság, egyszerűbb gépészet stb.) 
meglehetős ismeretekre és ügyességre te t t szert. 
A Társaság-szigeteken véghez vitt eredménydús 
működését leginkább ama szerencsés körülmény­
nek köszönheti, hogy a benszülöttek ügyességé­
nek gyakorlati értékét becsülni tanulták. 

Néhány évvel későbben Raratonga szigetéből 
Raia tea szigetre akarván visszatérni és alkalmas 
hajót vagy csónakot nem találván, ő maga épített 
egyet magának. Először az építéshez szükséges 
szerszámokat csinálta meg, azután az épületfát 
faragta k i czéljának megfelelőleg; és igy 60 láb 
hosszú és 18 láb széles hajót állított elő, melynek 
illesztékeit a baniánfa rostjából és a kókuszdió 
szálas héjából készült szöszszel tömte be , hogy a 
viz belé ne hatolhasson; a bennszülöttek gyékény-
szövetéből vitorlát s a hibiscus nevű növény rostos 
héjából köteleket készitett. E kis já rmű oly erősre 
volt csinálva, hogy négy álló esztendeig szolgált 
neki a megmérhetetlen Csöndes- vagy miként 
akkor inkább nevezni szokták: Déli- tenger külön­
böző szigetcsoportjai közt véghez vit t utazásai 
alatt. Szegény Wil l iams! Ó is azok közé tartozott , 
kiknek végzetök „vértezetten halni meg ," áldásos 
munkájok teljesitése közben; de valóban szomorú, 
hogy ilyen embernek ilyen halállal kellet t kimúl­
nia. 1839. novemberében egy második expediczió 
alkalmával az Uj-Hebridák csoportjához tartozó 
Erromanga szigetét is meglátogatta; itt a benn­
szülöttek meggyilkolták és testének nagy részét 
fölemésztették. (Folyt, követk.) 

Nehány sor a természet naptárából. 
Népkegy, nőszeszélv, áprilisi időjárás — e 

hármas szövetségről azt szokták mondani — és 
b izonyán nem is ok nélkül — hogy rendkívüli 
állhatatossigot képes tanusitaíii a— változékony­
ságban. Meglátjuk, hogy az idei ápril mennyire 
fogmegfelelni rósz hírének. Mégeddigelé tisztessé­
gesen viselte magát ós átalán véve az idei tavasz 
beköszöntésével, leszámítva a leszámitandókat, 
legalább hazánk legnagyobb részében m.-g lehe 
tünk elégedve. Jo l esik lelkünknek, hogy a ter­
mészet is fölfogta, átértette a húsvétnak, a föltá­
madás ünnepének nagy jelentőségét. Föltámadás! 
— minden kétely, minden hitetlenség d ezára u 
oly ki r thatat lan csodálatos naivsággal ragasz­
kodik lelkünk e kedves illúzióhoz. Kópzelmünk 
mennyi varázszsal, mennyi őszinte biz Jómmal 
veszi körül e szép eszmét: kikelet, legtöbbször 
csak Mért, hogy a zord valóság annál könyortele 
nebbül tépje szét a hoz^á fűződött reményeket. 

A természet fői támadását ünnepl i ! — hang­
zik felén v az örvendező madárkák vidám dalaiból 
A nap, a fény s a melegség legyőzte a gonosz te­
let és mindenütt uj, ifjú, üde élet fakad! Az első 
sugarak, melyekkel a tavaszi nap a földet téli 
szendergéséből uj életre csókolja, ránk emberekre 
is valóságos villanyos hatást gyakorolnak. Föl ­
szabadítanak bennünket azon alp-nyomás alól, 
melylyel a rideg téli napok ránk nehezültek, sza­
badabban kezdünk lélegzeni és újult erővel, fárad­
hatat lanabb munkakedvvel fogunk teendőinkhez. 
Ilyenkor aztán a többnyire mindig bekövetkező 
visszaesés annál keservesebben érinti kedélyünket. 
Pedig az ilyesmire mindig el kellene készülve 
lennünk. A mi égaljunk mikor a tavasz a téllel 
élet-halálharczot viv, csak igen ritkán szokott az 
előbbi pártjára állani és korai erőlködéseit több­
nyire mindig meghiusítja. Nagyon ri tkán engedi 
zavartalanul élveznünk a természet lassankénti 
föltámadásának elragadó látványát. Igy az idén is 
márczius néhány naposabb, szelídebb és enyhébb 
nap kivételével igen zordon, barátságtalan, sőt 
néhol egészen télies időjárással gyötört bennün­
ket. Még nálunk Pesten és az alföldön csak tűr­
hető volt, de már a felvidéken időnként ugyancsak 
gorombán garázdálkodott. A lapok tele voltak 
tudósításokkal elkésve érkezett havazásokról, igen 
is korán beköszöntött éjnapegyenlőségi viharokról 
és veszélylyel fenyegető földrengésekről. Majd 
minden reggel dér, fagy és köd ijesztgetett. A hő-
mérsék többször állt fagyponton alól s a légnyo­
más szintén igen alanti fokot mutatot t . 

Mindazonáltal e télutói tünemények köze­
pette sem szunyadozott egészen tétlenül a termé­
szet. A kis pacsirták a légben ide s tova röpkedő 
hópelyhek daczára sem oknélkül énekelték el a 
kikeletnek hódolati dala ikat ; hivatalos beköszön­
tése, noha különben elég hideg és fagyos vala, 
nem maradt épen minden eredmény vagy utóhatás 
nélkül. Az első meleg napsugarak elegendők vol­
tak a természetnek arra, hogy a tavasz előhirnökeit 
fölébreszsze álmodozásukból. A kikeleti hóvirág 
(Galanthus nivalis) és a favaszi boglár, a primula 
és leány-kökörcsin, a farkas-boroszlán és a szattyu 
bizalommal nyújtogatták ki apró virágfejecskéi­
ket a márcziusi nap időnkénti mosolygására. Sőt 
még a Kárpátok és Alpok sziklás tetőin is elővil­
lantak a hanga (fekete mármorka, Erica carnea) 
tulipiros virágai és a bérczeknek hótól szabad lej­
tőit a hunyor (Helleborus niger) halvány vörös vi-
rágkelyhei lepték el, mintegy előre siető hírnökeiül 
a nem sokára uj életre ébredő nagyszerű növény-vi­
lágnak. Az ismét fölserkent teremtő-ösztönt egy-
időre még talán vissza lehet fojtani, vagy késleltetni 
lehet, de téli merevségébe többé visszaűzni lehetet­
len; ez örök természeti törvény nyújtson vigaszta­
lást, ha tán az utóbbi szép napok üditő kelleme­
tességét ismét zordonabb idő váltaná föl. De az is 
meglehet, hogy a nap, világunknak ez éltető anyja, 
ez alkalommal szívesebb ós kegyesebb lesz hoz­
zánk és megmérhetetlen fénytengeréből életet, 
fényt 8 biztató, boldogító sugarakat fog szétárasz­
tani földünk felett az uj tavasz kezdeten, hogy az 
emberek szivét uj remények élénkitsék meg s ifjú 
és öreg megpihent és megújult erővel foghasson 
ismét az örömökben és fájdalmakban váltakozó élet 
napi teendőihez. Sámi Lajos. 

A nap. 
Flammarion Kamill franczia tudós, ki máris 

oly sokat te t t a természettudományok s különösen 
a csillagászat népszerűsítésére, Secchi római csil­
lagásznak a napról irt jeles művét birálván, 
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érdekes kivonatba foglalja össze a nap körül tet t Egyveleg. 
legújabb tudományos észlelődések főbb ered- ! 
menyeit. — (Talpa Marina.) Múlt év augus. tus hava-

A merész emberi szellem, melynek sikerül t j ban tette Toselli a nápolyi öbölben a legelső kisér-
behatolni a természet mélységes titkaiba, meg- ' ' — - rr"7-"* ™»"*">" « — « • : ! taUlmánvával. Ez 
mérni az egek mérhetet lennek látszó magasságát 
és ürterjedelmét s megmérlegelni súly szerint azt 
a földet, a melyen birodalmainkat megalapítottuk 
és büszke fajunkat uralkodóvá te t tük — az emberi 
szellem végre oda jutott , hogy magának a napnak 
szemvakitó fényességét is meg merte támadni. 
Bá t ran szemébe mert nézni e ragyogó csillagnak, 
melynek sugaraitól függ földünk élete; megvizs­
gál ta , kifürkészte, mondhatnók — ha ily merész 
kifejezéssel élnünk szabad lenne — összevissza 
forgaiá azt ujjai között. E tanulmányozás, noha 
több mint három század előtt kezdődött, még igen 
távol van ugyan attól, hogy véghatárát , a töké-
lyesbülés ,.ne tovább '-ját elérje, mégis annyira 
haladt már eddig is előre, hogy a nap természeté­
vel, alkatával és azzal a móddal, melylyel a világ­
egyetemben világosságot és meleget áraszt szét, 
teljesen tisztában vagyunk. 

Néhány év óta a különböző nemzetek csilla­
gászainak figyelme főleg a nap csodálatosan vál­
tozó felületének vizsgálására és tanulmányozására 
volt irányozva és összpontosítva.Különösen Secchi 
atya, a római csillagvizsgáló intézet kitűnő igaz­
gatója szeutelé ez érdekes tárgynak minden igye­
kezetét. Egy tudományos, de azért könnyen ér t ­
hető munkában Secchi atya érdekesen ismerteti a 
kérdés jelen állását és terjedelmesen, kimerítőn 
irja le saját és az e tárgygyal foglalkozó csillagá­
szok fáradozásainak eddigi eredményeit. 

Ezek szerint a nap körlapjának látszólagos 
határán tul egy átlátszó légkör létezik, de a mely 
minden átlátszósága mellett is oly nagy fény-nyelő 
(absorbeáló) erővel bír, hogy a nap sugarainak 
egy ré.-zét vissza képes tartani . E légkör magas­
sága nem mindenütt egyenlő; legnagyobb magas­
ságát az egyenlítőnél s a napfoltok táján éri el, 
mig a két sarknál e magasság legkisebb. 

E légkörben egy gázszerü légréteg hullám­
zik, melynek hőmérséke igen magas, és a melyből 
imitt-amott kicsucsorodások (protuberance) szö­
kellnek elő. E gázréteg és a napfogyatkozások 
alkalmával észlelhető rózsaszínű lég fő alkateleme 
hydrogén (köneny). E gázréteg a napot minden 
oldalról beburkolja és tömöttsége változó. Nem 
áll kizárólag hydrogénből, mert vannak benne 
más alkatelemek i s , főleg gőzállapotban 
levő sodium és magnesium- Gondosabb vizs­
gálatnál vízgőzt is lehet abban fölfedezni. 

A múlt évi decz. 12-iki teljes napfo­
gyatkozáskor Janssen a nap légkörén tu l 
még egy másik gázréteg létezését is fölfe­
dezte, a mely azt az űrben körülveszi. 

A napfoltok nem egyebek, mint a nap 
légkörében támadt megannx i üregek, melye­
ket imitt-amott a belőlről előtörő gázhullá­
mok idéznek elő. E gázhullámok magasabb 
hőmérsékkel bírván, könnye n szétoszlathat­
ják helyen-helyen a nap fény körét (pho-
tosphére). E vélemény, melyet máris komoly 
érvek támogatnak,a valószínűség igen mngas 
fokát éri el a kilövellések és kicsucsorodások 
figyelmes észlelése folytán, mert e sajátságos tüne­
mények csakis ama gázkiszökellésck által jöhetnek 
létre, melyek a nap belső tömegéből időnként elő­
törnek. — A nap ugyanis folyékony, sőt a mi való­
színűbb, csakis gáz-vagy légállapotban levő gömb, 
egy borzasztó nagyságú kemencze, a melynek hő­
mérséke valószínűleg több millió fokon áll. Fénye 
800,000-szerte nagyobb mint a tele holdé s 22 
milliárdszorta erősebb, mint a legfényesebbé. Te­
gyük hozzá m é g , hogy földünktől 20.682,329 
mfldnyire van s a? átmérője 108-szorta nagyobb, 
mint a földé, ugy hogy középpontjától felületéig 
majdnem oly nagy a távolság, mint a földtől a 
holdig, tehát 51,000 és néhány mérföld; hogy a leg­
újabb mérések szerint tömege 1.259,712-szerte 
nagyobb, mint földünké, s végre, hogy ez iszonyú 
nagy gázgömb súlya majdnem 2 nonillion kilo­
grammnyi, a mely szám roppantottságát még a 
legmerészebb képzelem se képes fölfogni — ha 
mindezeket ugy, a hogy emberi véges elménkkel 
képesek vagyunk, elképzeljük, akkor talán.,fogal-
munk lehet, hogy mily óriási a különbség a mos­
tani LS a régi világegyetem között, melvxrtóbbi 
szerint a nap nem volt egyéb egy kis lobo^vány-
nál, mely epén a föld kedvéért világított és mele­
gí te t t le- az ég boltozatáról, négy tüzes ló által 
vonatva, es a melyről Anaxagoras azt állitá, hogy 
legfeljebb akkora lehet, mint a peloponnesosi fél­
sziget, s meg így is attól félt, hogy túlzással fogják 

— s. 

letet „Talpa Marina" nevezetű találmányával. Ez 
a buváiharaugot minden tekintetben felülmúló, 
igen czélszerüen szerkesztett készülék, mely arra 
szolgál, hogy abban egy vagy két ember a tenger 
fenekére akár 100 méternyi mélységig leszálljon, 
ott kutasson, búvárkodjék, különféle tá rgyat fel­
hozzon vagy lebocsátott kötelekhoz erősítsen, tor­
pedókat rakjon vagy eltávolítson. A vas és bronz­
ból készült, hengeridomu és ablakokkal ellátott 
készülék 4 méter hosszúságú 11 deczimeternyi át­
mérővel és négy emelet- vagy osztályból ál l . A 
második osztályban — felülről lefelé számítva — 
tartózkodik a búvár, a fölötte levőben van a lé­
legzésére szükségelt komprimált levegő, mégpedig 
oly nagy mennyiségben, hogy a vízben több órát 
tölthessen. Alat ta van egy, a halak uszó hólyagát 
képviselő gépezet, mely arra szolgál, hogy a bú­
vár tetszése szerint emelkedhessek fel vagy bocsát-
kozhassék le a vízben A legalsó vagy negyedik 
osztályban van végre bizonyos mennyiségű ólom, 
mely az egész készüléket függélyes állásban tartja. 
A második osztály külfalán több, vízmentesen al­
kalmazott , s belülről kormányozható, a búvár 
kezeit képviselő, fogó és egyéb eszköz van alkal­
mazva, melyek segélyével a tengerben lelt t á r -

A nap, 1/20másodpercz alatt fölvett fénykép után. 

Fénykilövellések a napon. 

őt vádolni. 

gyakat megfoghatja, szétdarabolhatja, felveheti, ! 
megerősítheti, szóval kényelmesen kezelheti. Az j 
első kísérlet 1871. augusztus 26-án a ha rmadik j 
tengerészeti osztály parancsnoka, több tengerész 
tiszt és más meghívottak jelenlétében v i t - t e t t 
véghez, még pedig tökéletes sikerrel, mert Toselli 
70 méternyi mélységig bocsátkozott le a tengerbe, 
hol egy egész óráig tar tózkodott , a nélkül , hogy 
léghiányt, nyomást vagy más kellemetlen érzést 
tapasztalt volna. Érdekesek azon sorok, melyeket 
Toselli a tenger fenekén, az ott érzett benyomá­
sok alatt irt Palmier i tanárnak, a vezuvhegyi ob-
servatorium igazgatójának, ki szinte jelen volt 
azon hadihajón, melyről a talpa marina lebocsát­
ta tot t . A levél, melynek párja nehezen létezik, 
mert 70 méternyi mélységben íratott a tenger 
fenekén, ekkép szól: 

„Mélyen tisztelt tanár u r ! A benyomások, 
melyeket a jelen perezben érzek, oly nagyszerűek, 
mikép félek, hogy emlékezetemből eltűnnek, ha 
rögtön le nem irom. Legelőbb is azt kell megem­
lítenem, hogy a viz it t lenn már nem látszik viz-

knek, hanem mozdulatlan, kompakt, átlátszó üveg­
tömegnek, s hogy olvasás és írásra elegendő vilá­
gosságnak örvendhetek. A le- és felszállásnál 
mindig ugy tetszett nekem, mintha a tenger 
feneke közelednék felém \ agy távoznék tőlem, s 
ezen optikai csalódás oly tökéletes volt, hogy 
önkénytelen a manómért vizsgáltam, mikép meg­
győződhessem, hogy csakugyan én szállok le "és 

emelkedem fel a vízben. Nagyon ^mulatságos lát­
ványt nyújtottak a halak, melyek nagy számmal 
úszkáltak körülöttem, s annál is inkább gyö­
nyörködtet tek, mert kellemes, biztos helyzetem­
ből a legnagyobb nyugalommal szemlélhettem. 
A borzadályos cseud, mi ly i t t lenn uralkodik, az 
ember kedélyére mély benyomást gyakorol és 
majdnem aggasztólag h a t ; én különben igen jól 
éreztem magamat, bizonyos nemével a megelége­
désnek, hogy helyzetemben akadály nélkül tudtam 
lélegzeni. A jelen perezben a barométer 81 cen­
timéternyi nyomást mutat , a hygrometer pedig 
85 fokot; a szobámban levő thermometer 26, a 
talpa marina külfalán alkalmazott pedig 15 fokot 
mutat. A tengeri manometer 70 méternyi mélysé­
get mutat , a légköré kétszer anny i t ; tehát még 
legalább négy órá t töl thetnék i t t lenn, a nélkül, 
hogy a legcsekélyebb kellemetlenséget érezném. 
A készülék minden része megfelel a czélnak, csak 
az egyik közlekedő ajtó nyílik és csukódik kissé 
nehezen. Megelégedésemre m o n d h a t o m , hogy 
czélt értem. Rendkívül i öröm fog el e miat t , mely 
érzetet barát immal és mindazon ki tűnő személyek 
kel szeretném megosztani, kik je lenlétükkel meg­
tiszteltek , fáradozásaimért ekkép a legnemesebb 
jutalomban részesitve. — Kel t a nápolyi tenger­
öböl fenekén, 1871. aug. 26-án ." 

•/. (A japáni fejedelem.) Érdekes tudni , hogy 
a japánok mostani uralkodóját reform-fejedelem­
nek nevezik. A „ Japán H e r a l d " czimü lap leírja 
a fejedelem életmódját és foglalkozását, melyből 
a következőket veszszük á t : Még nincs egy éve, 
hogy a fejedelem a világtól elzárva élt palotájá­
ban, és csak egyedül családjának s a trónhoz 
közel álló magas méltóságoknak muta t ta magát. 
„ A z istenek hatalmas rokona," ki eddig láthatlan 
volt, most naponként lá tható J eddo utczáin, s 
pedig egészen egyedül . Reggel 7 órakor szokott 
felkelni, s ilyenkor a japáni klasszikusokat olvassa, 
melyeket Fukuba tudós magyaráz neki. Mintegy 
10 óra tájban a nyugat i nyelveket és azok irodal­
mát tanulmányozza, melyekben K a t h o nevű tudós 
oktatja. Kedvencz t á rgya i : a földrajz és a physio-
logia. A tudományos dolgokkal addig foglalkozik, 
mig az ország ügyei a minisztertanácsba.nem hív­
ják. O maga vezeti az állam kormányzatát , a mi 
nem csekély feladat, s a legkisebb dolgok iránt a 
legnagyobb figyelmet tanúsítja, és minden apró 
ügyről informáltatja magát . Az ál lam-ügyek vé­
geztével kastélya közelében sétál vagy pedig 

lovagol; nem r i tkán kirándulásokat tesz 
J e d d o különféle részére, s meglátogatja a 
legtávolabbi városrészeket is. Es te a chinai 
klasszikusokkal foglalkozik, és maga köré 
gyűj t i országának legnagyobb tudósait , kik 
többnyire j á r t a k Európában ; e tudós gyüle­
kezetben gyakran országos tisztviselők és a 
tengerészet tisztjei is részt vesznek. Azelőtt 
ez esti társaságban csak a legnagyobb csalá­
dok tagjai lehet tek jelen, mig most mindenki 
csak ismeretek, vagy érdemek által lehet 
tagja a társaságnak. A fejedelem 21 éves, 
testalkata erős, s termetre magasabb mint 
átalában a j apánok ; öltözéke earópa'us. 
Valószinü, hogy példáját hivatalnokai kö­
zül sokan fogják követn i , s európaias 

öltözéket fognak hordani . H a kertjében sétál, 
mindig európaias csizmákat hord. Az előbbi ural­
kodó udvari cselédsége nőkből ál lot t , a Mikado 
most csak férfiakat tü r maga mellett. Ezek szerint 
a fejedelem nagyon egyszerű, s munkás életet visz. 
Muta tn i akarja, hogy őt nemcsak uralkodónak 
hivják, hanem az is t ud lenni. 

** (Zárda-statisztika.) Felső-Ausztr iában hat ­
van kolostor van, jelesül 19 barát-kolostor, az ir­
galmasok, piaristák, benczések, czisztercziták, 
premontreiek, ferencziek, kapuezinusok, karmeli­
ták, redemtoristák és jezsuitáké, tovább 41 apá-
cza-zárda. Legtöbb zárdájok van az irgalmas néni­
kéknek, karmelitanőknek, orsolya-szüzeknek s a 
tanító apáczáknak. Egészben véve Felső-Ausztr iá­
nak több kolostora van, mint három-négy más 
katholikus államnak. 

** (Mennyibe kerül Francziaországban egy fe­
nyítő pór ?) A közelebb kivégzett Lemet t re pöre a 
törvénytől egész a hóhérig az ál lamtól következő 
kiadásokat igényel t : maga a pör 5886 frank, 
száznégy fogsági nap ötvenöt centimjával 57 
frank, szállítási köl tség St . -Omertól M a r x i s é i g , 
hol a kivégzés tör tént 135 frank, a guil lot ine szál­
lítás i, a hóhér s segédeinek uti költsége 325 frank, 
összesen: 6202 frank. — Megemlí thet jük i t t azt is, 
hogy a párisi bakó Heindrichs, ki 70 éves korában 
a múlt hó 31-én hunyt el, 12 ezor frank évi fizetést 
húzott . 
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Irodalom és művészet. 
** (A Magyar tud. akadémiai Almanach 1872-ré) 

— kissé későn — e napokban jelent meg. Nap tá r i 
része, terjedelmes csillagászati naptárral , valódi 
tudományos becscsel bír s 127 lapot foglal e l ; 
szerkeszti Kondor Gusztáv. E z t az akadémia a lap­
szabályai és ügyrendé köve t ik , mint változatlan 
(de szükséges) adalék évről évre. Végre jő a név­
könyv, mely az akadémia összes tagjai névsorát, 
munkálatai t , földrajzi átnézetét, az állandó bizott­
ságokat, az akadémia kiadványait, az akadémia 
ha lo t ta i t s a létszám összeállítását foglalja magá­
ban. Ez utóbbiból lá t juk , hogy az akadémiának 
a két elnökön 8 főtitkáron kivül 23 igazgatósági 
tagja (1 hely üres) , 21 tiszteleti tagja (3 hely 
üres) , 42 rendes (18 hely üres), 173 levelező és 
73 külső, összesen 309 tagja van. A tagok mun­
kálatai t tartalmazó rovatban nagy aránytalanságot 
tapasztalunk, a mi a tagoknak épen nem szolgál 
dicséretére. Az akadémia ugyanis évenként föl 
szokta szólítani minden rendű tagjait körlevélileg, 
hogy irodalmi munkálataik jegyzékét küldjék be 
az almanach számára. Tapasztaltatván, hogy 
némely tag semmit, némely átalánosságban vagy 
csak a főbb munkáit , némely tag viszont min­
den legapróbb dolgozata jegyzékét is bekül-
döt te , az idÓDre a tagok fölszólittattak, hogy 
eddigi közleményeik hiányait a múl t ra nézve 
pótolják ki, mostantól fogva pedig lehető rész­
letességgel küldjék be dolgozataik czimsorát s 
megjelenése helyét, egy későbbi bibliográfia stb. 
számára. Némely tag, ugy látszik, megfelelt a föl­
hívásnak; némelyik tul is ment rajta, a mennyiben 
újra beküldötte még azok jegyzékét is, melyeket 
az előbbi évfolyamokban már nagy részletességgel 
közölt volt (pl. Tha ly Kálmán, ki 120-ra menő 
kisebb-nagyobb dolgozatai teljes névsorát s ösz-
szes levéltárbuvárlatainak helyneveit ismét adja, 
holott legnagyobb részöket a z l 8 6 5 ó t a i folyamok­
ban már mind elősorolta volt); igen sokan ellenben 
még most sem küldöttek be semmit, holott bizony 
dolgoztak eleget (pl . Jóka i Mór, kinek neve a 
„munkála tok" közt elő sem fordul). Óhajtandó, 
hogy a tagok ne rösteljék azt a csekély fáradságot, 
a mi tőlök az almanach számára kívántatik, mely 

— ha minden tag beküldené dolgozatai jegyzékét 
— az irodalom java-munkásságának nagy becsű 
lelhelyévé lehetne. — Az összesen 312 lapra ter­
jedő s valóban igen érdekes könyv ára csak 1 frt. 
Kívánatos volna, hogy az akadémia körén kivül 
minél többen megszerezzék (a tagok ugy is meg­
kapják) . 

** (Eévész Imre „Figyelme zőjé"-böl) a harma­
d ik évfolyam 3-ik (márcziusi) füzete jelent meg. 
Szilágyi Is tván folytatja benne érdekes egyház­
történelmi közleményét: az erdélyi h .h . közzsinati 

. végzések kivonatát ; még egy tartalmas egyháztör­
ténelmi közlemény (Jeremiás Is tván esperessége a 
a szatmári ref. egyházmegyében) Kiss Kálmántól. 
Anná l kevesebb értékű Tófalvi Jónás semmit 
mondó elmefuttatása „az anyagéi vüség s az anyagi 
fejlem-rendszer" (sic! a darwinismus) ellen. A 
tárcza ismét egy sereg becses közleményt hoz, több­
nyire szintén egyháztörténelmi érdekkel, a mi e 
folyóiratnak legerősebb oldala. Kevésbbé gyönyör­
ködhetünk az i t t -ot t nagyon is kemény polémiák­
ban, melyek Ballagi, Ballagi lapja és a protest . 
egylet ellen folytattatnak. No de, élétől is, fokától 
is. A füzetet egyházi s iskolaügyi krónika, rövid 
irodalmi szemle s mellékletül hittéritési tudósí­
tások zárják be. 

** (A „Természettudományi Közlöny") áprilisi 
füzete szokott érdekes tartalommal jelent meg; 
Hirschler Ignácztól néhány élettani látadat alkal­
mazásáról, Staub Mórtól a növény-fejlődési észle­
letekről ad nagyobb közleményeket. Apróbb köz­
leményeiből a „Talpa mariná"-ról szóló mai szá­
munk Egyveleg rovatába á tve t tük . 

** (Hírlapirodalom.) A „Tes tvé r" , mely ed­
dig heti lap volt, ápr. l-jén napilappá alakult és 
min t ilyen gróf Csáky Gyula szerkesztése mellett 
folytatja pályafutását. — A dr. Milassin Vilmos 
szerkesztése alat t megjelent „Reggeli L a p o k " áp-
r i l elején megszűnt. — „Békés" czim alatt Gyulán 
vegyes tar ta lmú hetilap indul; szerkeszti Dobay 
J á n o s ; előf. ára egész évre 4 frt. E lap a nem­
rég megszűnt békésmegyei hasonczimü közlönyt 
óhajtja pótolni. 

T Á R H Á Z . 
** (Röpiratok.) A választási mozgalmak meg­

kezdődésével a röpiratok is megindultak. Legkö­
zelebb a következőket vet tük: 1. „ A baloldal 
törekvése." I r taHegedüs Sándor, a „ H o n " munka­
társa, 38 lap, (ára 40 kr.) megjelent Pfeiffernél. — 
2. „Haladjunk-e vagy maradjunk?" I r t a Nagy 
György, 54 lap, ( á r a 4 0 k r . ) megjelent Aignernél. 
— 3. „Szóljunk igazságot a nép fölvilágositására." 
I r t a „Honfiú", 22 lap (árát nem tudjuk), megje­
lent Herznél. — A két első baloldali, az utóbbi 
jobboldali röpirat . 

** (Törvény-kiadványok.) Ráth Mór kiadásá­
ban megjelentek: „1871-ik évi országgyűlési tör-
vényezikkek." Zsebkiadás, fűzve 2 ft 80 kr., bekötve 
3 ft 60 kr. — „ A polgári bíróságokra vonatkozó 
1869, 70, 71. évi törvényezikkek" második kie­
gészített hivatalos kézikiadás, ára 60 kr., ugyanez 
zsebkiadásban I I . füzet 20 kr. Zsebkiadásban 
megjelentek m é g : „ A z úrbéri kapcsolatból fenma-
radt jog és birtokviszonyok rendezéséről, az irtvá-
nyokrólés az arányosításról stagositásról Erdély­
ben," ára 30 kr. „ A vízszabályozási társulatról és 
gátrendőrségről," ára 20 kr. „A választási törvény," 
ára 20 k r . „ A z ipartörvény," á r a 3 0 k r . „Rendele­
tek tára ." X I I . füzet, ára 30 kr. „Magyarországi 
telekkönyvi rendtar tás ." Az 1850 — 1872-ik évig 
megjelent összes ide vonatkozó törvények ós ren­
deletekkel ; ára 1 ft 40 kr. — „Pénzügyi törvé­
nyek és szabályok." Első füzet: Házadó, jövedelem­
a d ó , személyes kereseti adó. Második javi tot t 
kiadás; ára 80 kr. 

0 (Uj zenemű.) Jeiteles Ignácz, a „Kerekes 
Andrá s " czimü kedvelt népdal szerzője, végre 
megsokalta, hogyan rontják az ő szerzeményét és 
maga adta ezt ki, a mint 1861-ben még megírta. 
Megtoldot ta azt „Csősz kincse" dallal, mely nem 
kevésbbé szép, mint a széles körben elterjedt Kere­
kes-nóta. Ára a füzetnek, mely Táborszky és 
Parschnál csinos kiállításban je lent meg, 1 ft. 

Közintézetek, egyletek. 
** (A magyar tud. akadémia) ápr. 2-án Csen-

gery Antal elnöklete alat t összes ülést tar to t t a 
gr . Karácsonyi-pályázat eldöntése és a Marczibá-
nyi-pályamunkák bemutatása végett. Szigligetijeié 
tet t jelentést az 187'/.2-iki Karácsonyi drámai pá­
lyázat eredményéről. Mint a bíráló-bizottság jelon-

I test tevője a 15 pályamű mindegyikéről röviden I 
vagy hosszan megemlékezik. A bírálók a pálya­
müvek közül egyet sem találtak méltónak a dijra, j 
s igy a Karácsonyi-pályadij ez évben nem fog 
kiadatni. A pályamunkák közül vannak egyesek, 
melyek egyik vagy másik tekintetben figyelemre 
méltók; de önálló becsünek egy sem mondható. A 
pályamüvek közül kilencz absolute rósz. Dicsére­
tet egy sem nyert . A jeligés levelek elégetése után 
Arany János fölolvassa a Marczibányi alapítvány­
ból kitűzött nyelvtudományi pályázatra f. é. márcz. 
31-ig beérkezett pályamunkák czimeit és jel igéit . 
Összesen csak kettő érkezett be, melyeket az első 
osztályhoz te t tek át megbirálás végett . 

** (A természettudományi társulat) ápr. 3-án I 
este, a magyar kir. vegytani intézetben ismét ülést 
tar tot t . A közönség most is szinte tódult a vegy­
tani intézet mutatvánvtermébe, ugy hogy e nagy 
terem, mely több száz embert képes befogadni, 
teljesen megtelt férfi és nő hallgatósággal. Heller 
társulati tag tar to t t érdekes értekezést a nap 
távolságának megméréséről. Megjegyezvén, hogy 
e mérés a Venus bolygónak a nap tányéra előtti 
elvonulásának segitségével történik, fejtegette a 
nevezett bolygónak 1769-diki átvonulása körül < 
te t t észleletoket, s ezek eredményét. Az akkori ! 
észleletek eredménye összevágólag az l e t t , hogy 
a nap távolsága a földtől körülbelül húsz millió 
mértföld. Nagy valószínűség van azonban a mel­
lett , hogy a náp földünkhöz 600,000 mértfölddel 
közelebb van , mint mekkora távolságot az 1769-i 
mérések kimutatnak. A csillagászoknak sok gon­
dot adott ezen föltevés eldöntése; de mivel a 
Venus csak ri tkán vonul el (természetesen ránk 
nézve) a nap tányéra előtt, az 1769-diki számok 
revideálása, illetőleg azok eredményének preczi-
zirozása az 1874-dik évre maradt, midőn t. i. a 
Venus ismét el fog vonulni a nap tányéra előtt. 
Ekkor Európa csaknem minden nevezetes csillag­
dája észlelőket fog küldeni Ázsiába és Ausztrá­
l i ába hol az emiitet t átvonulás látható lesz. 

** (A földtani társulat), melynek je len leg 
200 tagja van, idei vidéki gyűlését a Szepesség-
ben, Iglón tartja. 

** (Az orsz. evang. árva-egylet) m. hó 21-én az 
evangyelmiek dísztermében rendes közgyűlést 
tar tván, az 1871-re szóló jelentés fölolvastatott. 
Ebből megemlíthetjük, hogy a'z ápolt és nevelt 
árva növendékek száma hatvanra emelkedett, a 
sorsjáték jövedelme 22,421 ft volt, az egylet va­
gyona tehát 50,663 ftot képvisel, s hogy a jelen 
egyleti vagyonállást viszonyítva nz 1869-ik va­
gyonhoz, a legközelebb lefolyt 3 évi időköz alatt 
25,361 ft 46 krral szaporodott. Ezúttal az elnökök 
s igazgató választmány 3 évi működése is lejárt. 
Ujolag megválasztattak, elnökké: dr. Ballagi Mór, 
alelnökké, Benedikty György. Választmányi tagok 
le t tek: Beliczay Imre, dr. Bókay János, Farkas 
József, dr . Jelenik Zsigmond, dr. Grünwald Róbert, 
Habereren Jona thán , Hornyánszky Viktor, König 
Rudolf, Molnár Aladár, tolcsvai Nagy Gedeon, b . 
Salmen Jenő, dr. Schiller Gyula, Skita Mihály, 
dr. Székács József, Takács János és Török Pá l urak. 

Egyház és iskola. 
** (Buda városának) a kormány ujabban 40,000 

forintot utalványozott közoktatási czélokra. 
** (Adomány.) Haynald Lajos érsek a kalocsai 

uradalmi pénztárból évenkint húszezer forintot 
rendelt ki, mely összeg iskolai czélokra, kápláni 
fizetések följavitására, alapítandó plébániák java­
dalmazására és más egyházi czélokra lesz évenkint 
fordítandó: kezelését a kalocsai főkáptalanra bizta. 

** (A Bencze-rendü pannonhalmi főapátság) 
joghatósága alatt van , 3 apát, 133 szerzetes és 41 
szerzetes növendék. A főapátság s a három fiók­
apátság joghatósága alá tartozó felekezeti iskolák, 
ban 4199 gyermek nyer oktatást. A rendnek 23 
plébániája van, tagjai között 4 egyetemi t anár t 
számlál. 

** (A király) Fazekas József, bagosi ref. 
lelkésznek, a népnevelés és oktatás terén szerzett 
érdemeiért az arany érdemkeresztet; Szabó József, 
debreczeni leány-tanítónak, továbbá Rónay Antal , 
nyugalm. váczi, és Lénár t Mátyás , tápió-szecsői 
róm. kath. tanítóknak szintén e téren negyven, 
illetőleg Ötven éven tul tett sikeres szolgálataik 
elismeréséül a koronás ezüst érdemkeresztet ado­
mányozta. 

Ipar, gazdaság, kereskedés. 
x* (Uj köszénbányatelep.) Veszprémmegyében 

Ajka közelében a magyar nyugoti pálya mentén 
nagy kőszéntelep kiaknázását kezdik meg köze­
lebb. A széntelepet a bécsi Unió-bank és több 
pesti czég vette meg s a szakértők által eszközölt 
vizsgálatok nagy mennyiségű és ki tűnő minőségű 
kőszén létezését bizonyiták. A kiaknázás a lehető­
leg nagyobb mértékben indítják meg, s igy remél­
hetőleg a fővárosunkban uralkodó széndrágaságot 
is enyhíteni fogja, miután a nyugati pálya által, 
melyhez a bányától % mértföld' hosszú szárnyvas-
uta t épitnek, egyenes vasúti összeköttetés létesítte­
t ik minden irányban. 

f (Arad városában) egy uj kereskedelmi s 
j iparkamra felállitását engedélyezte a kereskedelmi 
miniszter, melynek hatósága Árad, Békés, Csanád, 
Hunyad és Zarándmegye és az ezekben fekvő vá­
rosok területére kiterjed. 

x" („Kelengye") czim alatt kiházasitó rész­
vény-társulat van alakulóban, melynek alaptőkéje 
300 db 100 frtos részvényre szól. A vállalat élén 
Horn E. , illetőleg a terézvárosi ipar bank áll. 

*" (A borsod-miskolczi kiházasitó) egyletről 
ujabban azt közlik, hogy működése oly mérvben 
van korlátozva a belügyérség által, mikép uj tago­
kat nem vehet föl. 

** (Román dohány-monopólium.) A román 
kormány árverést hirdet a dohány-monopólium 
eladására. Az árverés május 5. (17)-kén tartatik 
meg. A bérbeadás 15 évre történik. 

Balesetek, elemi csapások. 
** (Húsvét másodnapján vihar volt) a Bala­

tonon, s Fürednél elszakította a hidegvízi fürdő­
höz vezető hidat s vitte sebesen a déli par t felé. 
Az urasági kocsis öt révészszel dereglyén utána 



178 

indul t az úszó húltömegnek a azt a n'ádosokon tul 
sikerült utólérniök; mire kötelet kötve a hid 
karfájához, elkezdték azt a füredi parthoz vissza­
vontatni. A vihar azonban hatalmasabb volt az 
emberi erőnél, s az úszó hidhoz kötött dereglye is 
abba a veszélybe került , hoay a tó közepébe sodor-
tassék. A hat férfi küzdelmét meglátva a partról, a 
kocsis fiai és egy kortész lebeny egv ladikra kaptak 
fel s oda eveztek a dereglyében lévők segélyére. 
Mielőtt azonban odaérhettek volna, a hullám fel­
fordította a ladikot. Egyidejűleg a dereglye is 
elmerült a hat férfival. Ezek azonban a nádason 
keresztül a partra vergődtek, hanem a két ifjú, ki 
a ladikon volt, menthetlenül oda veszett. 

** (Földrengés.) Esztergammegyében Bélán, 
b. Baldácsi Antal b i r tokán , kisebb mérvű föld­
rengést éreztek. 

** (Szerencsétlenség.) Kistóttaluban (Bara­
nyamegye) uégy férfiú s egy fiatal asszony a pin-
czében földnek, kihordásával voltak elfoglalva 
(miután azelőtt a pinczének egy része leszakadt) 
éa munkájok közben nem is gondoltak arra, hogy 
a pinczének többi része is leszakadhat. Ep javában 
működtek s mar kirV-lé indultak az összehalmozott 
földdel, midőn egyszerre fejők fölött beszakad a 
pineze és mind az öt munkást eltemette. A szeren­
csétleneket egy-két óra múlva halva húzták ki a 
föld alól. 

Mi újság? 
** (Az országgyűlést,) mint több lap irja, ínég 

ápril 20-ka előtt, 12-én avagy 15-kéu, berekeszti 
a király Budán tar tandó trónbeszédével. Az uj 
választások — a törvényszabta 74 nap leteltével 
— június 30-dikán megesnek, s igy az uj ország­
gyűlés július elsején már megnyitható lesz. A 
megyék a választási központi bizottságok meg­
alakítására még a f. ápril hó végnapjaiban meg­
tartják közgyűléseiket. 

** (Az alsó vidékeken) a vizáradás folytán 
uralkodó inség oly mérveket ölt, miszerint gyors, 
sürgetőleg gyors s 'gély égetőn szükséges. Képvi­
selői körökben adakozási iveket nyitottak meg, s 
az „E l l enőr" és , ,Pesti Nap ló" kimutatásai sze­
rint pár nap alatt néhány száz forintot összegyűj­
töttek. A kormánynak kötelessége mielőbb erélyes 
intézkedéseket tenni, mert ma még csekélyebb 
p nzerővel százuzerekre menő értékeket lehetne 
megmenteni, mi ha nem történik, hazánk egyik 
legmunkásabb, legéletrevalóbb népességét felszá-
mithatlan kár éri. 

** (A honvédek) ez évben, felsőbb rendelet 
folytán, nem tartanak nagyobb gyakorlatokat, ha­
noin csak dandáronként, később meghatározandó 
helyeken. 

** (Beszterczébányán) jun. elején tartják meg 
az 53-dik honvédzászlóalj lobogó szentelését; a 
zászlóanya gr. Révayné lesz. 

** (Ipolyi Arnold adománya.) Az országos 
képtárt 60 nagybecsű művel gazdagitotta Ipolvi 
beszterczebányai püspök. A példányok kiegészítik 
az országos gyűjteményt. A képek ó-olasz és 
ó-ncmet mesterek munkái a 13 — 16 századból. 
Van benne többi közt három liarab lengyel-magyar 
festészeti iskolai kép Magsarországból. a 15-;k 
századból. A példányok a műitészek szerint felette 
értékesek, s a tudós főpap távozása előtt méltóbb 
emléket nem is hagyhatott volna. 

* (Az Eötvös-szobor) javára a legutóbbi ki­
mutatás szerint 27,471 ft 13 kr. o. é. ée 576 ft 46 
k r vegyes pénzérték gyűlt össze. 

** (A királyné) reggelenként a budavári al-
bástyá:,, a lovagló fasorban szokott sétálni, a 
legegyszerűbben öltözködve, s csupán Ferenczy 
Ida k. a. kíséretében. Szerdán a b. Eötvös özvegye 
és b. Nopcsa kíséretében meglátogatta a vakok 
intézetét, hol Beöthy Lajos intézeti elnök s a ta­
nárok fogadták. Az intézet növendékei éneket és 
zenekari darabot adtak elő. Etry vak gyermek 
következő szavakat irá le szép betűkkel : „Isten 
tartsa, isten éltesse Erzsébet királynénkat." A 
földgolyón való mutatványok és kézimunkák szin-

| tén megnyerték ő felsége tetszését. A kötőszobát, 
' termeket megtekinté, a déli imát meghallgatta, 

kérdezősködött az intézet és növendékek viszo­
nyairól, beszélgetett az elnö'-kel, tanárokkal és a 

i jelenlevő Bohusné-Szögyéni Antónia urhölgygyel, 
s midőn eltávozott, az összegyűlt nép ldkesen 
éljenzé meg. 

** (Bignio Lajos első vendégszerepe) ápr. 2-án 
• „Ernani" -ban fényesen sikerült. A nagyszámú 
! k'ázönség minden felvonás után zajos tapsokkal 
i jutalmazta meg régi kedvenczét. Magyarul éne-
| kelte a szöveget, még pedig oly tiszta kiejtéssel, 
! melyet nem győzünk eléggé ajánlani operánk tag-
i jainak. Az első fellépés után a közönség még na-
\ gyobb érdekeltséggel várhatja további fellépéseit. 

** (Az evang. gymn. ifjúság) ápr i l 1-én a 
Fröbel-nőegylet javára annak helyiségében mű­
kedvelői előadást rendezett , a melynek — a szűk 
terem daczára — mégis mintegy 3ü ft tiszta bevé­
tele lett . Ha t szavalat 9 Kisfaludy Károly két kis 
darabja volt a jól sikerült estély tárgya. A műked­
velők között két fiatal leány, Komáromy Mária és 
Csuaházy Ete lka k. a. is felléptek, mindkettő a 
színi képezdeszép reményekre jogosító növendéke. 

** (Fiúméban) e hó 2-án gr. Zichy kormányzó 
elnöklete alatt megalakult a bécsi világkiállitás-
nak helyi albizottsága. A bizottság működeséf. 
azonnal megkezdé; tengerészeti ügyekben a kir. 
tengerészeti hatóság segédkezésre leend, hogy az 
egész horvát-magyar tengerpart méltón legyen a 
kiállításban képviselve. 

** (Uj könyvkereskedés Nyitrán.) Derűjén L a ­
jos könyv-, mű-, zenemű- és papirkereskedése, 
kölcsönkönyvtárral összekötve, közelebb nyil t meg 
Nyitrán, az Otto-íéle házban. Az uj könyvárus 
Moeszner János volt könyvárus üzletét vette át s 
egészen újonnan s pontosan berendezte. 

** (Az ,,Ifjnsági véderő ') tá nógatását a köz­
oktatásügyi minisztérium egy köriratában ajánlá 
a nyilvános iskoláknak, s ez intézmény már Ma­
gyarország több előkelő városában is meghonosult. 
Az ifjúsági véderő alapitója: Heimerlo Ferencz, 
ujabban fólhatalmazá a pesti iskolai igazgatósá­
gokat, hogy egy-egy szegényebb t-inulnt ingyen­
oktatásra való fölvételre javasoljanak. Április hó­
ban kezdődik az intézetben a nyári tanfolyam, 
mikor a serdülő honvédek nemcsak a vivó és tor­
na-teremben, de a lövőidében és a szabadban dob­
szó mellett fogják vesézni gyakorlataikat . 

** (Esztergámban) e napokban egy szegény 
öreg asszonyt temettek el, kinek koporsóját ősuno-
kák kisérték. Az elhunyt 106 éves volt. 

** (B/xblóbanda.) Csákován egy rablóbandát 
fedeztek fel, mely 3 ' t;,gból állott , de a rendőrség 
csak kettőt kerí thetet t kézre, mert a többi gyors 
lovakon elillant. A rablók a Szerómségből jöttek 
át, éjjel az izraelita imaházban föltörték a szegé­
nyek perselyét s a szent szekrényt. 

** (Halálozások.) Kovács (Scbmidt) János, 
özv. Klauzál Gáborné édes atyja, egykor Pest - és 
Mosonymegye tiszti főorvosa, márcz. 28-án 72 éves 
korában meghalt . - Jeney Gyula, fiatal orvos, ki 
több évig a pesti egyetem koródájában is műkö­
dött , s jövőjéhez a legszebb reményeket kötötték, 
Debreczenben meghalt. — Valthier Antal, pesti 
polgár meghal t ; életének n igyré ízé t Pestváros 
ügyeinek szentelte, többi közt a városligeti páva­
szigetet is ő emelte föl , oda épittetvo a máig is 
fenálló nagy épületet a negyvenes évek elején; 
továbbá, a kerepes-uti temető rendezésében szin­
tén nagyrészt vett, temetők tanulmányozása végett 
külföldi u takat is téve. — Binder Mátyás, biva-
talnok a pesti első takarék - pénztárnál, márcz. 
24-kén hunyt el. — Nt. Dolyák Ambró, kegyes 
tanitúrendi pap és a nyitrai társház tagja, életének 
74-dik, áldozárságának 51-dik esztendejében el­
hunyt. — Berecz Antal tanár s a „Természet" 
czimü lap szerkesztőjének atyja: Berecz Antal, 
Vácz-Hartyán éa Bottyán községek jegyzője, élete 
64-dik évében meghalt. — Töltényt Miidós, aradi 
jónevü ügyvéd , szélhűdés következtében e hó 
2-án hirtelen meghalt. 

Nemzeti színház 
Márcx. 20. és 30-ihi a színház zárva volt. 
Vasárnap, márcz. ;>1. A nemz. színházi nyugdíjintézet­

éi segélypénztár javára: „Marcsa, az ezred leánya." Vig-
játék 3 felv. Magyarosította és zenéjét szerz. Szerdahelyi 
József. — {Tóth Soma vendégföllépteül.) 

Hétfő, április 1. „A cmigdny.'' Eredeti népszínmű í> 
t'elv. l i ta Szigligeti. 

Kedtl, ápr. 2. „Ernani." Opera 4 felv. Zenéjét szerz. 
Verdi. — {Bignio Lajon első vendégfóllépteül ) 

Szerda, ápr. 8. „Bánk bán." Eredeti szomorújáték 5 
felv. Irta Katona József. — (Rónay Gyula vendég- és Kat-
luiné szi-rzödött tag elsó föllépteul.) 

Csütörtök, ápr. 4 Hunyadi László. Eredeti opera i 
felv. Zenéjét szerz Erkel Ferencz. 

Szerkesztői mondanivaló. 
— Pest . .1. J . A ,,Temetőben" ez. költeményben van 

hang, mely hangulatot költ. Kár, hogy uj eszméket a sok­
szor megénekelt tárgyhoz kötni nem tudott. Azt hiszszük, 
a hofinan ez került, kerülhet idővel még jobb is. 

— W . lt T. A húsvéti idyll mintha csak az előbbinek 
másolata volna. Ha előbb ez érkezik: szintúgy kiadhattuk 
volna; de ismétlésbe esni nem akarnánk. A kérdezett könyv 
meg nem jelenésének okaira! nincs tudomásunk. 

K. K. A küldött értekezésben van némi jó a szel­
lemi kórok- es kóros érzelmekről; de van több olyan is, mit 
nem szaklapban fejtegetni nem tartunk helyén valónak, s mi 
olvasóink bizonyos esztályát sérthetné vagy arra károsan 
hatna. Kegyed érteni fog bennünket: mire czélzunk. • 

— B. J. Az „Ön-elegés" érdekes tárgy; de sem az egy 
pár felhozott példa nem elég jól van választva, sem a ki­
dolgozás nem kielégitö; világosság s szabatosság hiányában 
szenved; egyszóval sem elég vonzóvá, sem elég tanuságossá 
nem tudta tenni tárgyát. 

— Roz->nyi>. M. J A kis madár daliát nem haszálhat-
juk. Ily kezdetlegességektől irodalmi közlönyöket már csak 
meg lehetne kimélni! 

— Pest . „Fehérvár." Óda. Óda biz ez, a mennyiben 
görög-római mértékre van irva (itt-ott sántikálva ugyan,) 
— de hol az emelkedettség; az eszmék ereje, a hang heve? 
Régi frázisok, elkoptatott közhelyek. 

— D. V. A költeményt átadtuk B. A.-nak. 

SAKKJÁTÉK. 
645-ik sz. f. — T e e n g s J . - tól 

(Londonban.) 
Sötét. 

. Vi lágos . 
Világos indul a ••• harmadik lépésre mattot m r,d. 

A 640-ik .-izámu feladvány megfejtése. 
(A nagyszombati remetétől). 

Vil . Séf. 
1. H « 3 - c i Kdtí—c6(a) 
•>. F a 7 - c 5 K c 6 - c ö : 
3. Vf 7 - c7 matt. 

») 
1 1. K d 6 - e ő 
2. F a 7 - b 3 t . . . . . . 2. K e 5 - e 4 
3. Vfi—dö matt. 

i l e lv r sen fejteitek 111C5 : Veszprémben: Fülöp József. 
— Miskolczban: Czenthe József. — Gelsén: Glesinger Zsig­
mond. — Jászkiséren: Galambos István. — Kecskeméten: 
Galambos László. Karczayon: Kacsó Lajos. — N.-Sza-
lontán: Kovács Albert. — Homonnán: Farkas Bertalan. — 
Győrött: Stern Vilmos. — A pesti sakk-kör. 

H E T I - N A P T Á R . 
Monapi-es Katl ioí ikn* <••> |>rot«staim 

he t i nap j uftptar 

I Vasá r 
8 Hétfó 
9 Kedd 

10 Szerda 
I I Csőt. 

Április 
F 1 l't-uer vus. 
Dénes 
Dömötör 
Ezechiel pr. 
Leo pápa 
Gyula , 
Jusztin 

GöröK-oronz 
u a p t a r 

_ ^ _ ^ ^ _ i | Márcz. (<>) 
I lQuas iu i . Zii A 4 böj tben 
Dénes 
Hugó 

j Dániel 
Ars/Ián 
Gyula 

27 Matrina 
28 Hillarion 
29 Márk pk. 
30 Kíimaehus 
31 Hvpatius 

1 Ápril is 

Izraeliták 
naptára 

=Ve«fBST 
28 
•>-.' 

1 Uhura R. 
2 Ar. gy. h. 

H ű l d 
hossza | kél í uyug-

4 
5 S Vajik. 

f. p. ó. p 
17 56 
tW 55 5 26 
19 54 8 24 
•-'0 63 5 "23 
21 52 5 21 
22 60 5 Iá 
23 49 5 17 

Hold változásai. % Ujheld 8-án 1 óra 48 perczkor reggel 

P-
38 
39 
4u 
4 1 : 
43 
44 
46 

50 7 

74 49 
86 53 

5 39 
5 5* 
ti 30 
6 42 
7 7 J _ 
7 38 11 4U 
8 14 regg. 

iiyutf. 

•). y. 

ft 58 
7 13 
8 2öí 
9 35 

10 44 

T A R T A L O M . 
Bignio Lajos (arczkép). - - Barátomhoz. — A Hatvani­

monda (folyt). - Marionette-ek és tánczold állatok. — 
Alföldi lókötó (képpel). - Déli Arábia lakói (képpel). — 
Apróságok és különösségek az angol életből. — A földrajz; 
kutatások áldozatai. — Néhány sor a természet naptárából. 
— A nap (két képpel). — Egyveleg. — T a r h á z : Irodalom 
és művészet. — Közintézetek, egyletek. — Egyház és is­
kola. — Ipar, gazdaság, kereskedés. — Balesetek, elemi 
csapások. — M i újság? — Nemzeti színház. — Szerkesztői 
mondanivaló. — Sakkjáték. — Heti-naptár. 
Felelős szerkesztő: N a g y Miklós . (L. magyar-uteza 21. sz.) 
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HIRDETÉSEK. 
A maga nemében egész Európában 

a legnagyobb és sokoldalulag kitüntetett 

FOGL E.-féle 
első cs. kir. udvari fehérnemű gyára Bécsben. 

25 
R a i i t á r a l i . 

MariAhilf. nt* I Stadt, Karnlnerstrasse 27, 25 _ - B , E c k e d e r H i m m e l p f o r t g a s s e , 
Hauptstrasse. íi\I \ „zum Erzherzog Kari." 

mely szoros értelemben vett szilárdsága s minden darabon számokban látható árak 
s gyártmányainak roppant mérvű előállítása által már annyira vitte. — hogy a mtgy 
báni kivitelt, valamint a kisebb részletekben! eladást illetőleg semmiféle kérkedő 
kereskedő által elérhetőt, ezenfelül teljes jótállás mellett rendkivülileg olcsó s leg 

jobb minőségű áruezikkeket nyújt, s biztosit t. ez. vevőinek. 
3 V Levélbeli kívánatra a megrendelések vidékre gyorsan és pontosan esz 

közöltetnek, s a nem testhez illő darabok vissza vétetnek. 
Angol chiffon-inuek gallérral vagy a 

nélkül, szebbek mint a vászon ingek (le­
vélbeli megrendeléseknél a nyak környü-
let mértéke megkívántatik), darabja 1 ft. 
80 kr., 2,2.50, 3—3.50, a legcsinosabb s 
leggyakorlatiabbak. 

Kiiinb uriti vászon férfi ingek (a nyak­
mérték megkívántaik 2, 3, 4, 5, 6 ft. a 
legjobbak. 

Ga l lé rok , legújabb minta, 1 tuczat ára 
2,3—4 ff. (a nyak-mérték megkivántatik). 

Férfi nynk rn valók vagy s a l en n y a k -
k ö t ö k , darabja 75 k r . , 1 , 2 - 8 ftig. 

Férfi l ábravn lók 1 fc, 1.50, 2, 2..A), 
3 ft.. lovag-szabás, franczia vagy magyar 
min'ára. 

Pamut egészségi u j j a sok (Jacken) 2, 
0, 4 ft , selyemből 6, 7 ft.,ködmönös vagy 
szövött l á b r a v a l ó k 2, 3 - 4 ft. (véd a 
a köszvény ellen.) 

RJö! vas/ ,on inicek, simák, 1 ft. 50 kr., 
2 ft., finom hurokvarrással 2 ft. 50 kr., 
valamint svájezi forma, egészen uj min­
ta a hímzésekkel 3 ft., 3.50, 4, 5 ft., ugy-
s/.inte legfinomabb vászon és batisz-ingek 
hímzéssel s csipkével 6, 8—10 ftig. 

Nöi éji vagy leli ingek hosszú ujjal 
3 ft.. 50 kr., hímzéssel 6—7 ft. 

Xöi l a b r a v a l ó k . vászon, perkál vagy 
burchetból 2 ft., 2.50, 3 ft. hímzéssel. 

Nöt p o n g y o l a vagy éji co r se t t ek , 
legfinomabb barchetból 2 ft., 2.50, fran­
czia batisztból, hímzéssel 3 ft. 3.50, 4 ft., 
(a nyak környület-mértéke kívántatik). 

Levélbeli megrendelések 

Nöi n l s ó - s z o k n y á k perkálból, vagy 
finom barchetból 4 ft., hímzett betétekkel 
6 - 8 ftig. 

-\öl h a r i s n y á k vagy férfi k a p e z a k . 
tuczatja 5, 6, 8—10 ftig a legfinomab­
bak. 

Néi ITiEÖk. fűzőre (a derék köriyiilm 
mértéke megkivántatik).;!, 4. 5 ft. 

1 tuczat vaszon-zsebkendó 1 ft , 1.5", 
2 ft.. nagvobb és finomabbak 2 ft. 50 sr., 
3.50, 4, 5—8 ft. 

1 tuczat c z é r n a ba t l sz t -kendö 5, 7. 
9 — 10 ftig a legfinomabbak. 

Aszta l - vagy t ö rü lközó -kendök , tu­
czatja 5. 6, 7 — 9 ft. damasz. 

1 a sz ta l t e r i t ék vászonbó l G s fc 
m é l y r e (egy teríték ahhoz illő kendők­
kel) 5, 6, 8 — 10 ft., 12 személyre még 
egyszer annyi. 

30 rőf sz ínes á g y n e m ű , darabja 7, 8. 
9, 10 12 ft. 

30 rőf fehérített kéz i fonalvászon, s 
dupla czérnából fchéritetlen 7 ft 50 k r . 
9.50, 1", 13 • 15 ftig. 

1 db 30 rőfös % széles ru inburg i vá­
szon 12, 13, 15 -18 ' f t . 

40—42 rőf kitűnő takács-vászon (finom 
ágyneműre vagy 12 nöi ingre) 14, 15, 18, 
22—24 ft. 

48 röf belga t aká r s -va szon 22. 2.-S, 
30 — 35 ft. kitünőleg szép. 

50—54 röf hasonlithatlan jóminőségü 
r m n b u r g i vagy ho l l and i vászon (kézi-
fonat és */« széles 30, 35, 40, 50—60 ft 

(bármely nyelven irva") a pénzbeküldése vagy 
postai utánvét nndlettjótállással mindenhova s a 

legpontosabban eszközöltetnek. 
SftiF" A megrendelési levelek ekép czimzendók: 

E. FOGL, Wien, k. k. Hoíliei'craiit, 
( .Uariahiifcrstrasttc JVr. 2 5 . ) 

jjft3r" ^0 ftig terjedő bevásárlásnál, 6 db. bati.-z-kendő és 1 him-
zi.tt női-garnitúra ráadásul ingyért adatuk. 1282 (1 — 12) 

smmamaamimmmmmsmmm- s ! 

P r o i u o n t o r b a n , a dunaparton főút 209-ik sz. a., a gyógyszertár 
tőszomszédságában, egv ház ptnezével s kőbánya-teleppel f. évi ápril hó 
18-án délutáni 4 órakor a helyszínén szabadkézből a többet ígérőnek 
el fog ada tn i ; melyre a venni szándékozók ezennel tisztelettel meg­
hivatnak. 1283 (1) 

b 

Nyolczat l ik k i d d á * 
( m a g y a r n y e l v e n n e g y e d i k ) . 

A nemi élet 
iitkai s veszélyei. 

Értekezések a nemzés és nemi be­
tegségekről, az utóbbiak óv- és gyógy­
módjaival 1151 (11—12 

Függelékkel a bujakori ragályzásról 
és Dr. R o d e t , lyoni orvos 

racályelleni lesjblztíisb *v* 
szeriről, 

a férfi és nüi ivarszerek boneztani ábráival .| 
Ara | njforint. 

Postán megküldve 1" krral több; 
utánvétellel 4«' krral több. 

Megrendelhető szerzőtől következő' 
czim alatt Jj^ 

Pesten, József-utcza 66-ik számú 
saját házában. 

1 
Mellbetegeket 

értesitem arról, 

miszerint mcll-foetegségck, kü­
lönösen mellfájás, rekedtség, 
köhögés, nehéz lélegzés, egy 
igen szakértő és gyakorolt ha-
sonszeufl orvos által sikeresen 

gyógyíttatnak. 

Rendelvényi órák: 
,1,-lulan 2-töI4-ÍK. 

BáIván;, -utcza 6. szám, 2, emelet 
(rci-iótt vaczl-nt 24-ik » n m . | 

ERNST L., 
bomaopath-orvos és szülési. 

Kovácsolt, hatóságilag megvizsgált 

négyszögletüek (8 évi jótállás mellett). 
Horderő: 1 2 3 5 10 15 20 25 30 40 60 mázsa. 

Ára 1 18 21 25 35 45 55 70 80 90 100 110 forint 
S u l v r e y r n -merlegek (5 évi jótállás mellett). 

Horderő: 1 -.' 4 10 20 30 40 50 60 70 80 font. 
Ara 5 6 7 .50 12 15 18 20 22 25 27.50 30 forint. 

Barotn- nicrli ' ictk vas- korláttal és svi dyokkal (10 évi jótállás mellett). 
Horderő: 16 20 25 80 40 50 mázsa. 

Horderő: 

Ára: 150 170 200 280 800 850 forint. 
Il id mér legek (10 évi jótállás mellett). 

S0 RÓ 70 80 100 120 180 200 800 500 mázsa. 
Ára: 350 4<>0 450 500 550 600 650 750 900 1200 forint. 

Továbbá minden más mérlegek és sulyok. BBF* Megrendelések, a pénzösszeg 
beküldése vagy utánvét mellett azonnal foganatosíttatnak 1202 (17—50) 

Biigányi L. és társa, 
mérleg- és súly-gyárosok Bécsben. 

Raktár: Sladt, Singerstrasse 10-dik szám. 
Gyár: Margarcthen, Griesgasse 20-dik szám Iiécsben. 

Előfizetési fölhívás 

VASÁRNAPI KMf, 
é.-

POLITIKAI ŰJDOMGOI 
1872-ik ápr. -jtiriinsi folyamára, 

<MT Márcziushó végével az évnegyedes előfizetések ideje lejárván, — 
á p r i l i s 1-től az előfizetés mielőbbi megujitására hivjuk föl a t. olvasó-
közönséget, hogy a lap küldésében fönnakadáe ne történjék. 

1015 ( 4 9 - 5 0 ) 

Elöíizetési föltételek: 
posta i s z é t k ü l d é s s e l v a g y P e s t e n házhoz horda tva . 

A Vasárnapi l.jsay; és Politikai líjdonságok együtt: 
Évnegyedre (ápr.—június) 2 ff. 5 0 kr. 
Félévre (ápr.—szeptember) 5 ,, — ,, 
Háromnegyed évre (ápr.—deczember) . . 7 ,. 5 0 ,, 

Csupán Vasárnapi Újsági 
Évnegyedre (ápr.—június) 1 ft. 5 0 kr. 
Félévre (ápr.—szeptember). 3 „ — ., 
Háromnegyed évre (ápr.—deczember) . . . 4 „ 5 0 ,. 

Csupán Politikai Újdonságok: 
É v n e g y e d r e ( á p r . — j ú n i u s ) 1 ft. 2 5 k r . 
Fé l év re ( á p r . — s z e p t e m b e r ) 2 „ 5 0 „ 
H á r o m n e g y e d é v r e ( á p r . - d e c z e m b e r ) 3 „ 7 5 „ 

í i F * A V a s á r n a p i L j x á g c s . P o l i t i k a i Ú j d o n s á g o k 1812 . j a n u á r — 
m á r c s i n s i é v n e g y e d i f o l y a m á b ó l ínég n é h á n y t e l j e s s z á m u p é l d á n y -
11} al s z o l g á l h a t u n k . 

90F" Az előfizetési pénzek beküldése legczélszerübben postai utal­
ványnyal eszközölhető. 

& Vasárnapi lijsá? és Politikai Újdonságok kiadó-nivatal*. 
(2 —3) (Pest, egyetem-uteza -t-dik szám alatt.) 
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A. 

Legújabb feoiiilniiáczióiii 
részvény ivekben , melylyel most a t. ez. közönség elé lépek, 2 csoportból, négy-négy legjobbnak ismert sorsjegygyei áll, 
melyeknek évenkint 32 húzásuk van és a befizetés tartama alatt 48 ft. kamatot hoznak. Ez oly összeállítás, mely minden eddi­
gieket felülmúl és még semminemű intézet-, bank- vagy váltóháztól nem nyújtatott; miután még a nagyszerű nyeremény-chance-ok 
és óriási kamatélvezet mellett kötelezem magam a B. csoportban foglalt 1860-iki sorsjegyet, hat sorozata kihuzatik, 450 fttal 
visszaváltani. így tehát minden résztvevőnek minden esetben 100 ft. készpénze és külön 3 eredeti sorsjegye marad tiszta hasznúi. 

• 1 magyar dijsorsjegy, évenkint 4 húzás, főnyeremény 250,000 ft. o. é. 
pOflnflPl 1 teljesen befizetett 400 frcos török sorsjegy, évenkint 6 húzás 600,000 frc. 
VuUUUl 1 1 braunschweigi 20 taliéros sorsjegy, évenkint, 4 húzás 80,000 tallér. 

H J • J szász-nieiningeni sorsjegy, évenkint 3 húzás, 25,000 ft. ezüstben. 
E csoport évenkint 6 ft. kamatot hoz és 17 húzása van, fizetendő 16 részletben 2 0 ftjával 

33 „ 10 •„ 
^J , 1 ISbÜ-ki államsorsjegy, évenkint 2 hnzás, fönyerem. 200.000 ft. 60,000 ft. 
n í i n f l ' te 'Jesei1 befizetett 400 frcos török sorsjegy, évenkint 0 hnzás. 
v l / v l 1 i braunschwegi 20 taliéros sorsjegy, évenkint 4 hnzás. 

I szász-meiningeni sorsjegy, évenkint 3 húzás. 
Ezen csoportnak évenkint 10 ft. kamatja van és 15 húzása 17 részletben 20 ftjával 

35 „ 10 ,, 
Mindkét csoportnak évenkint 32 húzása és a befizetés alatt 48 ft. kamatja van. 
Még meg kell jegyeznem, hogy mind a két csoportnál <* résztvevő az első részlet lefizetése után egyedül játszik az egész 

nyereményre s nem kell ez utóbbit mással megosztani. t 
Huzási sorozatok ingyen küldetnek és minden nagyobb nyerő táviratilag értesíttetik. 
Vidéki megrendelések utánvéttel eszközöltetnek. 

Fischer M. 1» 
váltóháza a „Fortunához," hatvani-uteza 16. szám Pesten. 

B. CSi 

1261 ( 8 - 1 0 ) 

Rumburgi, irlaodi, creas- és hollandi vásznak. 

Mössmer József 
a „MENYASSZONYHOZ" czimzett 

VASZONRAKTÁRA 
uri- és zsibáms-uteza sarkán, 10-dik sz. a. Pesten, 

ajánlja 

dús választékú vásznait 
minden minőségben, 

a lehető legjutányosahb meghatározott árakon. 
W Megrendelések legpontosabban teljesíttetnek. 
1270 Árjegyzékek kívánságra bekuldetnek. (6 — 6) 

!ü 
Foulke és Társa 

ügyvédek és telepitök 

Ágy- és asztalnenittek, kávé- cs csemege-kendők! 

1269 ( 6 - 5 2 ) 
New-York, 

149 Broadway. 

(5 - 6) 

Peterlongo János 
tiroli fegyvergyáros Innsbruckban 

ajánlja dús v á l a s z t é k b a n : 

Finom L e f a u c h e n x dupla-puskáit . . . . 36—150 ftio-
I i a n c a s t e r dupla-puskáit . . . . . . . 70—120 
*>rót-csövft puskáit 20— 50 " 
V a s dupla-puskáit . 1 3 _ i c 
R e v o l v e r e k e t 7 — 3 0 

Részletes árjegyzékek ingyért. 

Kiadó-tnlajdonos Heckenast GUHZÍÁV. — N y 0 m 

Előfizetési fölhívás 

GYORS-POSTA 
czimü 

politikai, társadalmi s közgazdászat! napilapra. 
Azon körülmény, miszerint lapunk az ujabban keletkezett hasonválla-

latok közt legtöbb előfizetővel bir, fölment minden fölösleges szószapori-
tástól. 

Lapunk, mely egyutfal a legolcsóbb magyar napilap, a jövő 
negyedben még gazdagabb tartalommal fog megjelenni, a választási moz­
galmak ismertetésére pedig 

„Nemzeti kortes" 
czimmel külön melléklapot fogunk adni, mely az egyes kerületek je­
lölteinek nemcsak programmját, de személyét is rideg ellenőrzés alá 
veendi, mire nézve az ország minden vidékén kiváló férfiak Ígértek támoga­
tást és segítséget. 

E l ő f i z e t é s i f ö l t é t e l e k : 
Háromnegyed évre (azaz: ápril—deczember) 9 forint-
Félévre (azaz: ápril—szeptember) O ,. 
Negyedévre (azaz: ápril—június) 3 ,< 
Egy hóra 1 „ 

A „Gyors-Posta" egész- és féléves t. előfizetői az .,Uj Regélöt' ' évenkint(8 ft. 
lyett) 4 ftért, félóvenkint (3 ft. helyett; 2 ftért kapják. 

A „Gyors-Posta" kiadó-hivatala. 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ (Pest, egyetem-uteza 4-ik szám alatt.) 

he-

atott raját nyomdájába^ Pesten 1872.Tegyetem-utCZa 4-ik Iz^nTaTa^T 

Előfizetési faltételek: a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságok egyntt: Egész évre 10 ft* — Fél évre 5 frt. 
BC Csnpán Vasárnapi l l j ság: Egész évre 6 frt. Fél évre 3 frt. — Csupán Politikai Újdonságok: Egész évre 5 frt. — Fél évre 2 frt. 50 kr. "WO 

g y Hirdetési dijak, a Vasárnapi Újság és Politikai Újdonságokat illetőleg: Egy négyszer hasábzott petit sor, vagy annak helye, egyszeri igtatisnal 10 krajezirba; háromszori vagy 
többszöri igtatisnal csak 7 krajezárba számíttatik. — Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad Bécsben: Oppelik Alajos, Wollzeile Nr. 22. és Haasenstein és Vogler, Wollzeile Nr. 9. — 
Bélyeg-dij, külön minden igtatás után 30 krajezár. 

A folyó év és hó 1-sején ülte a kis, de 
virágzó Hollandia, a spanyol uralom alóli 
felszabadulásának és saját nemzeti kormá­
nya alá jutásának háromszázados évforduló­
ját. 1572. ápr. l-jén történt az első haditény, 
Briel elfoglalása a „koldusok"-nak nevezett 
szabadság-párt által, mely ténytől a felsza­
badulást Hollandia számítja, bár ez első 
haditénybeu a felszabadítás tulajdonképi 
vezére s végrehajtója Orániai 
Vilmos még nem vett részt. 

Briel megszállásáról la­
punk mai számának egy másik 
közleménye szól. Mi e helyen 
Orániai Vilmosról akarunk 
szólani, s midőn régi, hiteles 
arczképének másolatát itt ol­
vasóinknak bemutatjuk, élete 
főbb vonásaival együtt a tör­
ténelmi férfiú jellemrajzát is 
adjuk, és pedig II. Fülöp spa­
nyol királynak s korának leg­
kitűnőbb történetirója, az ame­
rikai Prescott után, ki nagy 
müvében részletes rajzát adja 
Hollandia állapotának s törté­
neteinek a spanyol uralom 
alatt, s a felszabadulás kor­
szakában. 

Nassaui és orániai Vilmos 
1533-ban született Nassauban, 
nagy fényű családból, melynek 
egyik ága a császári trónon is 
ült, s több tagjai, magának 
Vilmosnak egyenes elődei is, 
mind Németországon, mind 
Németalföldön, legmagasabb 
állásúak voltak, s tekinté­
lyes érdemeket szerzettek. Ke­
vély, de nem alaptalan dicse­
kedése volt, hogy II. Fülöp, 
neve után annyi czimet nem 
irhát, mint a nassaui család. 
Magtalanul elhalt unokatest­
vére René halála után Hol­
landban és Brabantban óriási 
uradalmakat örökölt s a Breda 
Lord nevet. Ezenkívül Chalons ura, s Fran-
cziaország szivében Orania herczege volt. 

Vilmos lutheránus szülőktől származott 
s nevelése a protestáns hitben kezdődött. 
Azonban V. Károly, kinek nem lehetett 

O r á n i a i (I.) V i l m o s . 
(1583—1584.) 

Ínyére, hogy a ki niederlandi alattvalói 
közt egykor oly tekintélyes állást foglal el, 
protestáns legyen, 12 éves korában udva­
rába vette s atyja megegyezésével — ki 
előtt, ugy látszik, fiának mennyei üdve 
nem állt földi javának útjában, — a római 
kath. hitre vétetett át s abban neveltetett. 
De bármi nézetei voltak legyen is Vilmos­
nak a vallási ügyek felől, kétségtelen, hogy 

O R Á N I A I (I.) V I L M O S . 

korában példátlan mértékével birt — a tü­
relem keresztyéni erényének. A lelkiisme­
ret korlátozását gyűlölte; az üldözésektől 
iszonyodott s a vallási meggyőződés teljes 
szabadságát elidegenithetlen emberi jognak 

tartotta. A tizenötödik században ily néze­
tekkel birni, mindenesetre rendkívüli emel­
kedettségre mutat, mert ime három század 
küzdelmei s szenvedései kellettek, mig a 
nagy többség erre juthatott . 

Tizenöt éves korában a császár apródja 
lön. Károly csakhamar észrevette a fiu 
rendkívüli tehetségeit s korán kitüntette 
öt bizalmával. Hadjárataiban magával vitte, 

s midőn alig volt 22 éves, 
hadastyánok s tapasztalt ve­
zérek fölébe helyezte, Marién -
burg ostrománál parancsnokul 
őt nevezvén ki. Később diplo-
macziai küldetésekre használ­
ta. Az évekkel egyre növeke­
dett a császár bizalma, s Ká­
roly, királysága utolsó órájá­
ban, midőn koronáiról fia ja­
vára lemondott, Brüsszelben 
az országgyűlésen tartott be­
széde alatt, köszvény által el­
gyengülve, az ifjú herczeg 
karjaira támaszkodott. Általa 
küldötte el később Ferdinánd­
nak a császári koronát. Szere­
tettel ajánlotta az ifjút, fiának 
8 örökösének II. Fülöpnek. Ez 
használta is öt, uralkodása 
kezdetén, különösen a chateau-
cambresisi béke megkötésében 
egyik biztosául nevezvén ki a 
franczia udvarhoz. Itt jutot t 
Vilmos egy fontos államtitok­
hoz, miszerint Fülöp az eret­
nekség kiirtására szövetkezett 
a franczia királylyal. Ez órá­
tól kezdve határozta el, min­
den erejét, mint maga monda, 
a spanyol féregnek Németal­
földről kiküszöbölésére fordí­
tani. Nem hihető azonban, 
hogy ekkor már a spanyol 
igának teljes lerázását forral­
ta volna, inkább csak a gyű­
lölt spanyol katonaságot ért­
hette ama kifejezés alatt, leg-

fölebb a kormánynak azon kezekbe helyez­
tetését, melyeket a nemzeti törvények, a 
spanyol igazgatás alatt is, arra kijelöltek. 
Azonban, mint rendesen történik, kik a 
forradalom első lépéseit mozgatják, végét 




